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SRT RADHA PRANAMA

tapta-kancana-gaurdngi radhe vrndavanesvari
vrsabhanu-sute devi pranamami hari-priye

TRANSLATION
| offer my respects to Radharani, whose bodily complexion is like molten gold

and who is the Queen of Vrndavana. You are the daughter of King Vrsabhanu,
and You are very dear to Lord Krsna.



THE 16 NAMES OF SRI RADHA

(by Lord Narayana in the Brahma Vaivarta Purana, Shri Krishna Janm Khanda 17.220-240)

Radha - She who is the bestower of ultimate divine bliss.
Rasesvari - She Who is the Goddess of the rasa dance.
Rasa-Vasini - She Who always lives with the rasa dance.
Rasikesvari - She Who is the Goddess of those who relish divine mellows.
Krsna-Pranadhika - She Who is dearer to Krishna than His own life.
Krsna-Priya - She Who is Krishna's most dearly beloved companion.
Krsna-Svarupini - She Whose form resembles Krishna is so many ways.
Krsna-Vamanga-sambhuta - She Who is generated from Krishna left side.
Paramananda Rupini - She Who is the personification of supreme ecstasy.
Krsna - She Who bestows the best form of supreme liberation.
Vrindavani - She Who lives in Vrindavana.

Vrinda - She Who always lives in the company of Her girlfriends.
Vrindavana-Vinodini - She Who enjoys many pleasures in Vrindavana.
Chandravali - She Whose form has many moons.
Chandra-Kamta - She Who effulgence is like the moon.
Sarac-chandra-Prabhanana - She Whose face glows like the full moon of
August.



SRT RADHIKA STAVA
(by Srila Rupa Goswami)

LYRICS

(refrain)
radhe jaya jaya madhava-dayite
gokula-taruni-mandala-mahite

damodara-rati-vardhana-vese
hari-niskuta-vrnda-vipinese

vrsabhanddadhi-nava-sasi-lekhe
lalita-sakhi guna-ramita-visakhe

karunam kuru mayi karuna-bharite
sanaka-sanatana-varnita-carite

TRANSLATION
O Radha! O beloved of Madhava! O You who are worshiped by all the
young girls of Gokula! All glories unto You! All glories unto You!

You who dress Yourself in such a way as to increase Lord Damodara's
love and attachment for You! O queen of Vrndavana, which is the
pleasure grove of Lord Hari!

O new moon that has arisen from the ocean of King Vrsabhanu! O
friend of Lalita! O You who make Visakha loyal to You due to Your
wonderful qualities of friendliness, kindness, and faithfulness to Krsna!

O You who are filled with compassion! O You whose divine
characteristics are described by the great sages Sanaka and Sanatana!
O Radha, please be merciful to me!



SRT RADHA DASA NAMA STOTRAM
(by Srila Rupa Goswami)

LYRICS:
(1)
radha damodara-prestha
radhika varsabhanavi
samasta-ballavi-vrnda-
dhamillottamsa-mallika

(2)
krsna-priyavali-mukhya
gandharva lalita-sakhi
visakha-sakhya-sukhini
hari-hrd-bhrnga-manjari

(3)
imam vrndavanesvarya
dasa-nama-manorama
ananda-candrikGm nadma
yo rahasyam stutim pathet

(4)
sa klesa-rahito bhutva
bhari-saubhagya-bhusitah
tvaritam karuna-patram
radha-madhavayor bhavet

TRANSLATION
1) 1. Radha, 2. She who is dear to Lord Damodara, 3. His greatest worshiper,
4. the daughter of King Vrsabhanu, 5. She who is the crowning garland
of mallika flowers on the decorated braided hair of all the gopis,
2) 6. the first of Krsna's beloveds, 7. an expert singer and musician,

8. Lalita's friend, 9. She who is delighted with the friendship of Visakha,
10. the flower blossom that attracts the black bee of Lord Hari's heart.
3-4) He who reads this confidential prayer, which bears the title Ananda-
candrika (The Moonlight of Bliss), and which is beautiful with ten names of the
gueen of Vrndavana, becomes free of all troubles and decorated with great
good fortune. He quickly becomes the object of Sri Sri Radha'-
Madhava's mercy.



SRT RADHA STUTI

radha raseshvari ramya
rama cha paramatmanah
rasodbhava krishna-kanta
krishna-vaksha-sthala-sthita

"Beautiful Shrimate Radharani is the queen and the origin of the rasa dance.
She is the giver of pleasure to Krishna, who is the Supersoul in the hearts of all.
She is the lover of Krishna and is always situated upon the chest of the Lord."

krishna-pranadhidevi cha
maha-vishnoh prasur api
sarvadya vishnu-maya cha
satya nitya sanatani



"She is the presiding Deity of Krishna's very life, and She is the first of all
persons, the energy of Lord Vishnu, the embodiment of truthfulness--eternal
and ever-youthful."

brahma-svarupa parama
nirlipta nirguna para
vrinda vrindavane tvam cha
viraja-tata-vasini

"Her form is spiritual, therefore She is transcendental and beyond mundane
qualities. She is divine energy and is unattached. O Radha, in Vrindavana You
are the leader of the gopis, and You reside on the banks of the Viraja River."

goloka-vasini gopi
gopisha gopa-matrika
sananda paramananda
nanda-nandana-kamini

"She is a resident of Goloka Vrindavana and is a cowherd damsel. She is the

gueen of the gopis and the divine mother of the cowherd boys. She is joyful

and always experiencing the highest bliss, and She incites lusty desires in the
heart of the son of Nanda (Lord Krishna)."

vrishabhanu-suta shanta

kanta purnatama tatha
kamya kalavati-kanya

tirtha-putra sati shubha

"Radha is the daughter of Maharaja Vrishabhanu. She is very peaceful and
lovely. She is completely contented and fulfilled, very pleasing and is the
daughter of Kalavati. She is the purifier of the tirthas (holy places) and She is
most auspicious and chaste to Lord Krishna."

samsara-sagare ghore
bhitam mam sharanagatam
sarvebhyo 'pi vinirmuktam



kuru radhe surshvari

"O Radha, | have fallen into the horrible ocean of birth and death and am
frightened, but | am seeking Your shelter. O queen of the demigods, please
free me from all fears."

tvat-pada-padma-yugale
pada-padmalayarcite
dehi mahyam param bhaktim
krishnena parisevite

"0 Radhika, please give me transcendental devotional service to Your lotus
feet, which are worshiped by Lord Brahma and Lakshmi, and which are served
even by Lord Krishna."

tapta-kanchana-gaurangi
radhe vrindavaneshvari
vrishabhanu-sute devi
pranamami hari-priye

"O Shrimati Radharani, | offer my respects to You whose bodily complexion is
like molten gold. O Goddess, You are the queen of Vrindavana. You are the
daughter of King Vrishabhanu, and are very dear to Lord Krishna."

mahabhava-svarupa tvam
krishna-priya-variyasi
prema-bhakti-prade devi
radhike tvam namamy aham

"O Shrimate Radharani, You are the exalted form of mahabhava, therefore You
are the most dear to Krishna. O Goddess, You alone are able to bestow pure
love for the Supreme Lord; therefore | offer my humble obeisances unto You."



SRT RADHIKASTAKAM (1)

(by Krsnadasa Kaviraja Goswami)

LYRICS
(1)
kunkumakta-kafcanabja-garva-hari-gaurabha
pitanaficitabja-gandha-kirti-nindi-saurabha
ballavesa-sunu-sarva-vaficitartha-sadhika
mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

(2)
kauravinda-kanti-nindi-citra-patta-satika
krsna-matta-bhrnga-keli-phulla-puspa-vatika
krsna-nitya-sangamartha-padma-bandhu-radhika
mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

3)
saukumarya-srsta-pallavali-kirti-nigraha
candra-candanotpalendu-sevya-sita-vigraha
svabhimarsa-ballavisa-kama-tapa-badhika
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mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

(4)
visva-vandya-yauvatabhivanditapi ya rama
rdpa-navya-yauvanadi-sampada na yat-sama
$ila-harda-Ililaya ca sa yato ‘sti nadhika
mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

(3)
rasa-lasya-gita-narma-sat-kalali-pandita
prema-ramya-ripa-vesa-sad-gunali-mandita
visva-navya-gopa-yosid-alito ‘pi yadhika
mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

(6)
nitya-navya-rupa-keli-krsna-bhava-sampada
krsna-raga-bandha-gopa-yauvatesu kampada

krsna-rupa-vesa-keli-lagna-sat-samadhika
mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

(7)
sveda-kampa-kantakasru-gadgadadi-saficita
marsa-harsa-vamatadi-bhava-bhusanaicita

krsna-netra-tosi-ratna-mandanali-dadhika
mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

(8)
ya ksanardha-krsna-viprayoga-santatodita-
neka-dainya-capaladi-bhava-vrnda-modita
yatna-labdha-krsna-sanga-nirgatakhiladhika
mahyam atma-pada-padma-dasya-dastu radhika

(9)
astakena yas tv anena nauti krsna-vallabham
darsane ‘pi $ailajadi-yosidali-durlabham
krsna-sanga-nanditatma-dasya-sidhu-bhajanam
tam karoti nanditali-saficayasu sa janam

TRANSLATION

1) Her splendorous golden complexion steals the pride of a golden lotus
flower anointed with a tinge of red kunkum (vermillion). Her sweet
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fragrance mocks the fame of the aroma of a lotus flower sprinkled with

saffron powder. She is fully qualified to fulfill all the desires of the son

of the king of the cowherd men. May Sri Radhika bestow upon me the
service of Her own lotus feet.

2) Her amazing and colorful silken garments make the splendor of red

coral feel ashamed. She is a garden of blossoming flowers where the

maddened bumble-bee named Krsna performs amorous pastimes. She

worships the Sun-god daily in order to attain the continual association

of Her beloved Krsna. May Sri Radhika bestow upon me the service of
Her own lotus feet.

3) Her charming youthful delicacy negates the fame of the freshly-
sprouted leaves. Her refreshing form is worthy of being served by the
cooling moon, sandalwood paste, lotus flowers, and camphor. When
She touches the master of the gopis, She dispels the burning heat of
His lusty desires. May Sri Radhika bestow upon me the service of Her
own lotus feet.

4) Although the goddess of fortune, Laksmi Devi, is adored by other
youthful goddesses, who are themselves, glorified throughout the
universe, still she is nowhere near Sri Radhika in the matter of beauty,
praiseworthy youthfulness, or other divine feminine opulences. There
is no one in the material or the spiritual worlds that is superior to
Radhika in the expression of naturally loving pastimes. May Sri Radhika
bestow upon me the service of Her own lotus feet.

5) She is very learned in many transcendental arts, such as performing
in the rasa dance, singing, and joking. She is decorated with many
divine qualities, such as loving nature, exquisite beauty, and wonderful
garments and ornaments. Even among the cowherd damsels of Vraja,
who are praised by the entire universe, She is the best in every way.
May Sri Radhika bestow upon me the service of Her own lotus feet.

6) She possesses the opulences of eternal youthful beauty, eternal
pastimes, and eternal love for Krsna. Her ecstatic feelings of love for
Krsna cause the gopis, who are also in love with Krsna, to tremble. She
is always attached to meditating on Sri Krsna’s beautiful form,
ornaments, garments, and pastimes. May Sri Radhika bestow upon me
the service of Her own lotus feet.
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7) She is graced with eight ecstatic symptoms (sattvika-bhava), such as
trembling, perspiring, standing up on bodily hairs, tears, faltering of
the voice, and so forth. She is adorned with different ecstatic
emotional ornaments, such as impatience, joy, contrariness, and so
forth. She is decorated with beautiful jewels that give total delight to
the eyes of Krsna. May Sri Radhika bestow upon me the service of Her
own lotus feet.

8) If She is apart from Krsna, for even half a moment, She becomes
stricken with wretched suffering, restlessness, and a multitude of
other ecstatic symptoms of separation. When She regains the
association of Krsna after some effort, then all of Her anguish
immediately vanishes. May Sri Radhika bestow upon me the service of
Her own lotus feet.

9) It is very difficult for Parvati and other exalted goddesses to attain
even a glimpse of Srimati Radharani, who is dear to Lord Krsna. But if
someone glorifies Her by reciting these eight verses, then She who is
delighted by Krsna’s continuous association will grant the sweet nectar
of Her personal service to that person, who thereby enters the
assembly of Her similarly delighted girlfriends.
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SRT RADHIKASTAKAM (2)
(Eight Prayers Glorifying Sri Radhika
by Srila Raghunatha dasa Gosvami)

Text 1

rasa-valita-mrgaksi-mauli-manikya-laksmih
pramudita-muravairi-prema-vapi-marali

vraja-vara-vrsabhanoh punya-girvana-valli

snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who is a splendid ruby in the crown of all nectarean
doe-eyed girls, a swan swimming in the lake of love for jubilant Lord Krsna, and
a celestial vine sprouted from Vraja's exalted King Vrsabhanu, bathe me in Her
service?

Text 2

sphurad-aruna-dukula-dyotitodyan-nitamba-
sthalam abhi vara-kanci-lasyam ullasayanti kuca-kalasa-vilasa-sphita-mukta-
sara-srih
snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who makes the sash of bells dance on Her hips
splendid with red silk, and whose necklace of large pearls plays on the
waterpots of Her breasts, bathe me in Her service?

Text 3

sarasija-vara-garbhakharva-kantih samudyat-
tarunima-ghanasaraslista-kaishora-sidhuh
dara-vikasita-hasya-syandi-bimbadharagra
snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who is as splendid as a great lotus whorl, who is new
nectar mixed with the camphor of youth, and whose bimba fruit lips blossom
with a gentle smile, bathe me in Her service?

Text 4

ati-catulataram tam kananantar milantam
vraja-nrpati-kumaram viksya sanka-kulaksi madhura-mridu-vacobhih samstuta
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netra-bhangya
snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who, accidentally meeting restless Krsna in the
outskirts of the forest, stared at Him with suspicious eyes as he cast amorous
glances at Her and flattered Her with many sweet and gentle words, bathe me
in Her service?

Text 5

vraja-kula-mahilanam prana-bhutakhilanam
pasupa-pati-grhinyah krsna-vat-prema-patram su-lalita-lalitantah-sneha-
phullantaratma
snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who the girls of Vraja love as much as their own lives,
who the gopa queen Yasoda loves as much as Lord Krsna, and who makes the
heart of charming lalita blossom with love, bathe me in Her service?

Text 6

niravadhi sa-visakha sakhi-yutha-prasunaih
srajam iha racayanti vaijayantim vanante agha-vijaya-varorah-preyasi sreyasi
sa
snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who in the company of Visakha at the forest's edge
strings a Vaijayanti garland from the flowers of many trees, and who is the
beautiful beloved resting on Lord Krsna's handsome chest, bathe me in Her
service?

Text 7

prakatita-nija-vasam snigdha-venu-pranadair
druta-gati-harim arat prapya kunje smitaksi sravana-kuhara-kandum tanvati
namra-vaktra
snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who smelling the fragrance of Lord Krsna and
hearing the sweet sounds of His flute, ran to Him in the forest grove and,
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scratching Her ears, approached Him with smiling eyes and lowered face,
bathe me in Her service?

Text 8

amala-kamala-raji-sparsa-vata-prasite
nija-sarasi nidaghe sayam ullasiniyam parijana-gana-yukta kridayanti bakarim
snapayatu nija-dasye radhika mam kada nu

When will Sri Radhika, who on a summer evening happily plays with Lord
Krsna by Her own lake cooled by breezes touching the many splendid lotuses,
bathe me in Her service?

Text 9

pathati vimala-ceta mista-radhastakam yah
parihrita-nikhilasa-santatih katarah san pasupa-pati-kumarah kamam
amoditas tam
nija-jana-gana-madhye radhikayas tanoti

Pleased with any person who, abandoning all hope of material happiness,
and overwhelmed (with love), reads this sweet Sri Radhastaka with a pure
heart, the prince of Vraja (Krsna) of His own accord places him among Sri
Radha's personal associates.
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RAMANI-SIROMANI
(by Bhaktivinoda Thakura)

LYRICS:

(1)
ramani-siromani, brsabhanu-nandini,
nila-vasana-paridhana
chinna-purata jini’, varna-vikasini,
baddha-kabari hari-prana

(2)
abharana-mandita, hari-rasa-pandita,
tilaka-susobhita-bhala
kanculikacchadita, stana-mani-mandita,
kajjala-nayani rasala

(3)
sakala tyajiya se radha-carane
dasi ho’ye bhaja parama-jatane

(4)
saundarya-kirana dekhiya janhar
rati-gauri-lila garva-parihar

(5)

saci-laksmi-satya saubhagya bolane
pardjita hoy janhara carane
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(6)
krsna-vasikare candravali-adi
pardjay mane hoiya vivadr

(7)
hari-dayita radha-carana prayasi
bhakativinoda sri-godruma-basr

TRANSLATION
1) The beloved daughter of King Vrsabhanu is the crest-jewel of all young
women. She is fond of wearing blue garments. Her radiant complexion is very
pleasing and conquers the beauty of freshly cut gold, Her locks of hair are
nicely arranged, and She is the life and soul of Lord Krsna.

2) She is artfully adorned with jewels, She is very learned in the science of Hari-
rasa, and Her forehead is nicely decorated with tilaka. Her breasts are covered
with a beautiful corset and adorned with valuable gems, and Her eyes are
anointed with black collyrium. Thus She appears to be relishable sweetness
personified.

3) Giving up everything and becoming a maidservant at the lotus feet of Radha,
just worship and serve Her with great care and attention.

4) Beholding Her effulgent rays of pure beauty, the goddesses Rati, Gauri, and
Lila abandon all their pride.

5) The good fortune attributed to the goddesses Saci, Laksmi, and Satya is
completely defeated in the presence of Radha's feet.

6) The group of rival gopis led by Candravali is forced to accept their defeat
before Srimati Radharani, for She alone controls Krsna. Thus they always sulk

and simply remain quarrelsome.

7) Bhaktivinoda, a resident of Sri Godruma, always endeavors for the lotus feet
of Radha, the most beloved of Lord Hari.
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RADHA BHAJANE JADI MATI
(by Bhaktivinoda Thakura)

LYRICS:
(1)

radha-bhajane jadi mati nahi bhela
krsna-bhajana tava akarana gela

(2)
atapa-rohita saraya nahi jani
radha-virahita madhava nahi mani

(3)
kevala madhava padjaye so ajiani
radha anadara koro-i abhimani

(4)
kabanhi nahi korobi tarikor sariga
citte icchasi jadi braja-rasa-ranga

(5)
radhika-dasr jadi hoy abhiman
sighra-i mila-i taba gokula-kan

(6)
brahma, siva, narada, sruti, narayani
radhika-pada-raja pajaye mani’

(7)
uma, rama, satya, saci, candra, rukmini
radha-avatdara sabe,—amnaya-vani

(8)
heno radha-paricarya jankara dhan
bhakativinoda ta’r magaye caran

TRANSLATION
1) If your desire for the worship of Srimati Radharani does not come about,
then your so-called worship of Krsna is completely useless.

19



2) Just as | never know the sun to be without sunlight, so | do not care to
regard Madhava without Radha.

3) One who worships Madhava alone is imperfect in his knowledge, and one
who disrespects Radha is simply conceited and proud.

4) You should never associate with such a person if you at all desire within your
heart to participate in the eternal sportive pastimes of Vraja.

5) If one considers oneself to be a humble maidservant of Radhika, then such a
person very quickly meets the Lord of Gokula.

6) Lord Brahma, Lord Siva, Narada Muni, the personified Vedas, and Laksmi-
devi all honor and worship the dust of Radhika's lotus feet.

7) The Vedic scriptures declare that the goddesses Uma, Rama, Satya, Saci,
Candra, and Rukmini are all personal expansions of Srimati Radharani.

8) Bhaktivinoda, whose only treasure is the service of such a Radha, humbly
begs for Her lotus feet.
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RADHIKA-CARANA-PADMA
(by Bhaktivinoda Thakura)
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LYRICS:

(1)
radhika-carana-padma, sakala sreyera sadma,
jatane je nahi aradhilo
radha-padmarnkita dhama, brndabana jar nama,
taha je na asroy korilo

(2)
radhika-bhava-gambhir, citta jeba mahadhir,
gana-sanga na koilo jivane
kemone se syamananda, rasa-sindhu-snanananda,
labhibe bujhoha eka-mane

(3)
radhika ujjvala-raser acarya
radha-madhava-suddha-prem vicarya

(4)

je dharilo radha-pada parama jatane
se pailo krsna-pada amulya-ratane
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(5)
radha-pada vina kabhu krsna nahi mile
radhar dasir krsna sarva-vede bole

(6)
chodata dhana-jan, kalatra-suta-mita,
chodata karama geyan
radha-pada-pankaja, madhurata sevan,
bhakativinoda paraman

TRANSLATION
1) He who has failed to carefully worship the lotus feet of Srimati Radhika,
which are the abode of all auspiciousness; he who has not taken shelter in the
transcendental abode known as Vrndavana, which is decorated with the
beautiful lotus flower named Radha...

2) ...he who in this life has not associated with the devotees of Radhika, who
are very wise and whose devotion for Radha is very deep — how will such a
person ever experience the bliss of bathing in the ocean of Lord Syama's
sublime mellows? Please understand this most attentively!

3) Srimati Radhika is the exemplary teacher of the brilliant mellows of conjugal
love. This pure love between Radha and Madhava is worthy of discussion and
contemplation.

4) He who has grasped hold of the lotus feet of Radha with great care obtains
the lotus feet of Krsna, which are like priceless jewels.

5) Without taking shelter of the lotus feet of Radha, one can never personally
meet Lord Krsna. The Vedic scriptures declare that Krsna is the property of the
maidservants of Sri Radha.

6) Abandoning wealth, followers, wife, sons, and friends, and giving up
materialistic activities and intellectual knowledge, being absorbed in the
sweetness of service to the lotus feet of Srimati Radharani-this is
Bhaktivinoda's conviction.
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SRT RADHA-KRIPA-KATAKSA-STAVA-RAJA
The prayer for the merciful sidelong glance of Srimati Radharani
(An Appeal to Srimati Radharani from the Urdhvamnaya-tantra
Spoken by Lord Siva to Parvati)

Text 1
munindra-vrnda-vandite triloka-soka-harini
prasanna-vaktra-pankaje nikufja-bha-vilasini
vrajendra-bhanu-nandini vrajendra-stinu-sangate
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [ [1]]

O goddess worshiped by the kings of sages, O goddess who remove the
sufferings of the three worlds, O goddess whose face is a blossoming lotus, O
goddess who enjoy pastimes in the forest, O daughter of Vrishhabhanu, O
companion of Vraja's prince, when will You cast Your merciful sidelong glance
upon me?

Text 2
asoka-vrksa-vallari-vitana-mandapa-sthite
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pravala-vala-pallava prabha ‘runanghri-komale
varabhaya-sphurat-kare prabhata-sampadalaye
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [ [2]]

O goddess staying in a vine-cottage by an ashoka tree, O goddess whose
delicate feet are as splendid as red blossoms, O goddess whose hand grants
fearlessness, O abode of transcendental opulence's, when will You cast Your

merciful sidelong glance upon me?

Text 3
ananga-ranga-mangala-prasanga-bhangura-bhruvam
sa-vibhramam sa-sambhramam drganta-bana-patanaih
nirantaram vasi-krta-pratiti-nanda-nandane
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [ [3]]

O goddess who, playfully shooting the arrows of Your glances from the curved
bows of Your auspicious, amorous eyebrows, have completely subdued
Nanda's son [Krishna], when will You cast Your merciful sidelong glance upon
me?

Text 4
tadit-suvarna-campaka-pradipta-gaura-vigrahe
mukha-prabha-parasta-koti-saradendu-mandale

vicitra-citra-saficarac-cakora-sava-locane
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [ [4]]

O goddess whose form is as splendid as champaka flowers, gold, and lightning,
O goddess whose face eclipses millions of autumn moons, O goddess whose
eyes are wonderful, restless young chakora birds, when will You cast Your
merciful sidelong glance upon me?

Text5
madonmadati-yauvane pramoda-mana-mandite
priyanuraga-ranfjite kala-vilasa-pandite
ananya-dhanya-kuija-rajya-kama keli-kovide
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [ |5/ ]
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O young girl intoxicated with passion, O goddess decorated with cheerful
jealous anger, O goddess who passionately love Your beloved Krishna, O
goddess learned in playful arts, O goddess expert at enjoying amorous
pastimes in the kingdom of the peerlessly opulent forest groves of Vrindavana,
when will You cast Your merciful sidelong glance upon me?

Text 6
asesa-hava-bhava-dhira-hira-hara-bhasite
prabhita-sata-kumbha-kumbha-kumbhi kumbha-sustani
prasasta-manda-hdasya-curna-pirna-saukhya-sagare
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [ [6]

O goddess decorated with a pearl necklace of bold amorous hints, O goddess
as fair as gold, O goddess whose breasts are great golden waterpots, O ocean
of happiness filled with the scented powders of gentle smiles, when will You
cast Your merciful sidelong glance upon me?

Text 7
mrnala-vala-vallari taranga-ranga-dor-late
latagra-lasya-lola-nila-locanavalokane
lalal-lulan-milan-manojfia mugdha-mohanasrite
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [[7]]

O goddess whose arms are lotus stalks dancing on the waves, O goddess
whose dark eyes are dancing vines, O playful, beautiful, charming goddess,
when will You cast Your merciful sidelong glance upon me?

Text 8
suvarna-malikancita-trirekha-kambu-kanthage
tri-sutra-mangali-guna-tri-ratna-dipti-didhiti
salola-nila-kuntala prastna-guccha-gumphite
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam |8/

O goddess who wear a golden necklace on the three-lined conchshell of Your
neck, O goddess splendid with three jasmine garlands and three jewelled
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necklaces, O goddess whose moving locks of dark hair are decorated with
bunches of flowers, when will You cast Your merciful sidelong glance upon me?

Text9
nitamba-bimba-lambamana-puspa-mekhala-gune
prasasta-ratna-kinkini-kalapa-madhya mafjule
karindra-sunda-dandika-varoha-saubhagoruke
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [ 9]/

O goddess who wear a sash of flowers on Your curved hips, O goddess
charming with a sash of tinkling jewelled bells, O goddess whose beautiful
thighs punish the regal elephant's trunk, when will You cast Your merciful

sidelong glance upon me?

Text 10
aneka-mantra-nada-mafju-ndpura-rava-skhalat
samaja-raja-hamsa-vamsa-nikvanati-gaurave
vilola-hema-vallari-vidambi-caru-cankrame
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [[10] |

O goddess whose anklets' tinkling is more beautiful than the sounds of many
mantras and the cooing of many regal swans, O goddess whose graceful
motions mock the moving golden vines, when will You cast Your merciful

sidelong glance upon me?

Text 11
ananta-koti-visnu-loka-namra-padmajarcite
himadrija-pulomaja-virificaja-vara-prade
apara-siddhi-rddhi-digdha-sat-padanguli-nakhe
kada karisyastha mam krpa-kataksa-bhajanam [[11]]

O goddess worshiped by Brahma, O goddess to whom countless millions of
Vaishnavas bow down, O goddess who give blessings to Parvati, shaci, and
Sarasvati, O goddess whose toenails are anointed with limitless opulence's and
mystic perfections, when will You cast Your merciful sidelong glance upon me?
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Text 12
makhesvari kriyesvari svadhesvari suresvari
triveda-bharatisvari pramana-sasanesvari
ramesvari ksamesvari pramoda kananesvari
vrajesvari vrajadhipe sri radhike namo ’stu te [[12]]

O queen of Vedic sacrifices, O queen of pious activities, O queen of the
material world, O queen of the demigods, O queen of Vedic scholarship, O
gueen of knowledge, O queen of the goddesses of fortune, O queen of
patience, O queen of Vrindavana, the forest of happiness, O queen of Vraja, O
empress of Vraja, O Sri Radhika, obeisance's to You!

Text 13
itt mam adbhutam-stavam nisamya bhanu-nandini
karotu santatam janam krpa-kataksa-bhajanam
bhavet tadaiva-saficita-tri-ripa-karma-nasanam
bhavet tada-vrajendra-sinu-mandala-pravesanam [ [13]]

Upon hearing this most astonishing prayer of mine being recited by a devotee,
may Sri Vrishhabhanu-nandini constantly make him the object of Her most
merciful sidelong glance. At that time all his karmic reactions - whether
mature, fructifying, or lying in seed - will be completely destroyed, and then he
will gain entrance into the assembly of Nandanandana's eternal loving
associates.

Text 14-15
rakayam ca sitastamyam dasamyam ca visuddha-dhih |
ekadasyam trayodasyam yah pathet sadhakah sudhih [[14] |

yam yam kamayate kamam tam tamapnoti sadhakah |
radha-krpa-kataksena bhaktih syat prema-laksana [[15]/ ]

If a sadhaka with purified intelligence recites this stava with a fixed mind on

the lunar days known as the full-moon day, the bright ashtami, the dashami,
the ekadashi, and the trayodashi, then each and every one of his desires will be
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fulfilled, one by one. And by the merciful sidelong glance of Shri Radha he will
obtain devotional service that has the special symptom of being imbued with
pure, ecstatic love of God (prema).

Text 16-17
uru-daghne nabhi-daghne hrd-daghne kanta-daghnake |
radha-kunda-jale sthita yah pathet sadhakah satam [[16] ]

tasya sarvartha-siddhih syad vak-samarthyam tatha labhet |
aisvaryam ca labhet saksad drsa pasyati radhikam [ [17]]

That sadhaka who recites this stava 100 times while standing in the waters of
Shri Radha-kunda up to his thighs, navel, chest, or neck will attain complete
perfection in the five goals of human existence, namely dharma, artha, kama,
moksha, and prema. He also will attain the power by which everything he says
will come true. He becomes very powerful and opulent due to attaining
transcendental majesty, and he gets to meet shri Radhika face to face, seeing
Her even with his present eyes.

Text 18
tena sa tat-ksanad eva tusta datte mahavaram |
yena pasyati netrabhyam tat-priyam syamasundaram [[18] ]

[By such chanting of this prayer in Radha-kunda] Shri Radhika becomes so

pleased that She instantly bestows a great benediction on the devotee, which
is that he sees Her beloved Shyamasundara with his very own eyes.

Text 19
nitya-lila-pravesam ca dadati sri-vrajadhipah |
atah parataram prarthyam vaisnavasya na vidyate [ [19] ]

Then that Lord of Vrindavana grants the devotee entrance into His eternal
pastimes. Genuine Vaishnavas hanker for nothing beyond this.

| | iti Srimad-Grdhvamnaye sri-radhikayah krpa-kataksa-stotram samptrnam | |
Thus ends the s$ri-radhikayah krpa-kataksa-stotram

found in the Grdhvamnaya tantra
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YUGALASTAKAM

(by Jiva Goswami)

Bon 9.

-
‘r.

LYRICS:
(1)
krsna prema mayi radha
radha prema mayo harih
jivanena dhane nityam
radha krsna gatir mama

(2)
krsnasya dravinam radha
radhayah dravinan harih
jivanena dhane nityam
radha krsna gatir mama

(3)
krsna prana mayi radha
radha prana mayo harih
jivanena dhane nityam
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radha krsna gatir mama

(4)
krsna drava mayi radha
radha drava mayo harih
jivanena dhane nityam
radha krsna gatir mama

(5)
krsna gehe sthita radha
radha gehe sthito harih
jivanena dhane nityam
radha krsna gatir mama

(6)
krsna citta sthita radha
radha citta sthito harih
jivanena dhane nityam
radha krsna gatir mama

(7)
nilambara dhara radha
pitambara dharo harih
jivanena dhane nityam
radha krsna gatir mama

(8)
vrndavanesvari radha
krsno vrndavanesvarah
jivanena dhane nityam
radha krsna gatir mama

TRANSLATION
1) Radha is made of pure love for Krsna and Hari is made of pure love of Radha.

Life’s greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.

2) Radha is the treasure of Krsna and Hari is the treasure of Radha. Life’s
greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.
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3) Radha pervades the life-force of Krsna and Hari pervades the life-force of
Radha. Life’s greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.

4) Radha is totally melted with Krsna and Hari is totally melted with Radha.
Life’s greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.

5) Radha is situated in the body of Krsna and Hari is situated in the body of
Radha. Life’s greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.

6) Radha is fixed in the heart of Krsna and Hari is fixed in the heart of Radha.
Life’s greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.

7) Radha wears cloth of blue color and Hari wears cloth of yellow color. Life’s
greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.

8) Radha is the Mistress of Vrndavana and Krsna is the Master of Vrndavana.
Life’s greatest wealth is Radha and Krsna: my eternal shelter.
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RADHA-KRSNA PRANA MORA
(Sakht Vrnde Vijiiapti
By Narottama Dasa Thukura)

LYRICS:
(1)
radha-krsna prana mora jugala-kisora
jivane marane gati aro nahi mora

(2)
kalindira kule keli-kadambera vana
ratana-bedira upara bosabo du'jana

(3)
syama-gauri-arige dibo (cuwa) candanera gandha
camara dhulabo kabe heri mukha-candra

(4)
gathiya malatir mala dibo dohara gale
adhare tuliya dibo karpdra-tambdule

(5)
lalita visakha-adi jata sakhi-brnda
ajidya koribo seba caranaravinda

(6)
sri-krsna-caitanya-prabhur daser anudasa
seva abhilasa kore narottama-dasa

TRANSLATION
1) The divine couple, Sri Sri Radha and Krsna, is my life and soul. In life or death
| have no other refuge but Them.
2) In a forest of small kadamba trees on the bank of the Yamuna, | will seat the
divine couple on a throne made of brilliant jewels.

3) I will anoint Their dark and fair forms with sandalwood paste scented with
cuya, and | will fan Them with a camara whisk. Oh, when will | behold Their
moonlike faces?

4) After stringing together garlands of malati flowers | will place them around
Their necks, and | will offer tambula scented with camphor to Their lotus
mouths.
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5) With the permission of all the sakhis, headed by Lalita and Visakha, | will
serve the lotus feet of Radha and Krsna.

6) Narottama dasa, the servant of the servant of Sri Krsna Caitanya Prabhu,
longs for this service to the divine couple.

JAYA RADHE JAYA RADHE RADHE

(Hari Vyasa Devacarya in Braja bhasa)

LYRICS
(introductory verse)
nava-nava rangi tri-bhangi jaya, syama su-angi syama
jaya radhe jaya hari-priye, sri-radhe sukha dhama

(1)
jaya radhe jaya radhe radhe jaya radhe jaya sri-radhe
jaya krsna jaya krsna krsna jaya krsna jaya sri-krsna

(2)
syama gori nitya-kisori pritama-jori sri-radhe
rasika rasilo chaila-chabilo guna-garabilo sri-krsna

(3)
rasa-viharini rasa-bisatarini piya-ura-dharini sri-radhe
nava-nava-rangi navala-tribharigi syama-su-angi sri-krsna

(4)
prana-piyari rapa-ujyari ati-sukunvari sri-radhe
maina-manohara maha-moda-kara sundara-bara-tara sri-krsna

(5)
sobha-saini mobha-maini kokila-baini sri-radhe
kirati-vanta kamini-kanta sri-bhagavanta sri-krsna

(6)

canda-badani kunda-radani sobha-sadani sri-radhe
parama-udara prabhda-apara ati-sukurivara sri-krsna
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(7)
hamsa-gavani rajati-ravant krida-kavani sri-radhe
rupa-rasala naina-bisala parama-krpala sri-krsna

(8)
kancana-belr rati-rasa-reli ati-alabelr sri-radhe
saba-sukha-sagara saba-guna-agara ripa-ujagara sri-krsna

(9)
ravani-ramya tara-tara-tamya guna-agamya sri-radhe
dhama-nivasri prabha-prakasi sahaja-suhasi sri-krsna

(10)
saktyahladini ati-priya-vadini ura-unmadini sri-radhe
anga-anga-tauna sarasa-salauna subhaga-suthauna sri-krsna

(11)
radha-namini guna-abhiramini hari-priya-svamini sri-radhe
hare-hare-hari hare-hare-hari hare-hare-hari sri-krsna

TRANSLATION
Introductory Verse: All glories to that Person who stands in a beautiful three-
fold stance! He is the connoisseur of newer and newer playful sports, and His
body is effulgent with the nicest dark complexion. This is Lord Syama. All
Glories to You, Radhe! All glories to You, Hari-priya! O Sri Radhe! You are the
abode and reservoir of all happiness!”

1) Jaya Radhe Jaya Radhe Radhe Jaya Radhe Jaya Sri Radhe! Jaya Krsna Jaya
Krsna Krsna Jaya Krsna Jaya Sri Krsna!

2) O Sri Radhe! You are a fresh young maiden with slender waist, endowed
with the luster of new adolesence, the fairest golden complexion, eternally
situated in the sweet blossoming of divine youth. You are the only perfect
math for Your most Beloved. O Sri Krsna! You are the true relisher of
transcendental mellows, sweet and relishable in every aspect, effulgent that
You represent the topmost super excellence of pure enchantment, and in great
pride due to Your awareness of Your own transcendental qualities.

3) O Sri Radhe! You are the sportive Princess of the ecstatic rasa dance festival,
which You organize every night, the distributor of pure ecstatic rasa mellows to
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all other living entities, and You love to embrace the chest of Your lover. O Sri

Krsna! You are the connoisseur of newer and newer playful sports, You like to

stand in a three-fold bending posture that always appears ever-fresh, and Your
body is perfectly exquisite in both proportion and deep dark complexion.

4) O Sri Radhe! You are the most dear loving friend of everyone’s life. You
manifest a brilliant splendor of sheer beauty. You are extremely soft and
delicate due to Your fresh youth. O Sri Krsna! You are the enchanter of the
mind of Cupid. You are the giver of great transcendental bliss to all living
entities and Your beauty surpasses the best by far.

5) O Sri Radhe! You are the manifestor of wonderful beauty while You are
gracefully reclining on a flower bed. You radiate the luster of the
transcendental Cupid, Lord Kamadeva. Your speech sounds just like the soft,
gentle cooing of a cuckoo bird. O Sri Krsna! You are honored by Your own
glorious fame. You are the lover of lusty young gopis. Your position is the
highest amongst all the different forms of Godhead.

6) O Sri Radhe! You are the possessor of a spotless moon-face. Your teeth look
just like small round jasmine flowers. You are the very abode of majestic
beauty and splendor. O Sri Krsna! You are the most supremely magnanimous
personality Your body aura radiates out into unlimited eternity. You are
naturally endowed with the softness of extremely youthful charms.

7) O Sri Radhe! You are fond of walking like a majestic swan. You are the most
radiant lover and the instigator of many fun sports and contests. O Sri Krsna!
You are the embodiment of the most relishable type of beauty and the
topmost merciful personality.

8) O Sri Radhe! You are just like a golden creeper wound around the Syama
tamala tree and are completely full to the brim with ecstatic mellows of purely
divine love. Your unique activities are conducted in complete privacy. O Sri
Krsna! You are the ocean of all types of happiness. You are the mine of all
qualities and you radiate a famous aura of glorious beauty.

9) O Sri Radhe! You are the most charming mistress of Your beloved. You are
naturally situated at the topmost level of successive greatness and Your divine
qualities are imperceptible to ordinary senses or minds. O Sri Krsna! You are a

permanent resident of the holy abode of Sri Vraja. You radiate a most
influential aura. You naturally wear a pleasant smile.
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10) O Sri Radhe! You are the very potency of divine pleasure. Your speech is
such that whoever hears it becomes lovingly attached to it. Your breasts are
crazed with the wildest desire to be satisfied by Your Beloved. O Sri Krsna! You
are endowed with such bodily limbs that each and every aspect of them is very
captivating. Your beauty is indeed saturated with an all-pervading, overflowing
rasa current. Your chest is beautifully endowed with majestic divine opulences.

11) O Sri Radhe! You are celebrated with the most blessed name of Radha! You
please everyone with your good qualities. You are the only worshippable
Queen for Haripriya (the author, Hari Vyasadeva). Hare Hare Hari Hare Hare
Hari Hare Hare Hari Sri Krsna!
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SRI VRAJA DHAMA MAHIMAMRTA

LYRICS
(1)

jaya radhe, jaya krsna, jaya vrndavan
sri govinda, gopinatha, madana-mohan

(2)
syama-kunda, radha-kunda, giri-govardhan
kalindi jamuna jaya, jaya mahavan

(3)
kesi-ghata, bamsi-bata, dwadasa-kanan
jaha saba lila koilo sri-nanda-nandan

(4)
Sri-nanda-jasoda jaya, jaya gopa-gan
sridamadi jaya, jaya dhenu-vatsa-gan
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(5)
jaya brsabhanu, jaya kirtida sundari
jaya paurnamasi, jaya abhira-nagari

(6)
jaya jaya gopiswara vrndavana-majh
jaya jaya krsna-sakha batu dwija-raj

(7)
jaya rama-ghata, jaya rohini-nandan
jaya jaya vrndavana-basi jata jan

(8)
jaya dwija-patni, jaya naga-kanya-gan
bhaktite jahara pailo govinda-caran

(9)
sri-rasa-mandala jaya, jaya radha-syam
jaya jaya rasa-lila sarva-manoram

(10)
jaya jayojjwala-rasa sarva-rasa-sar
parakiya-bhave jaha brajete pracar

(11)
sri-jahnava-pada-padma koriya smaran
dina krsna-dasa kohe nama-sankirtan

TRANSLATION
1) All glories to Radha and Krsna and the divine forest of Vrndavana. All glories
to the three presiding Deities of Vrndavana--Sri Govinda, Gopinatha, and
Madana-mohana.

2) All glories to Syama-kunda, Radha-kunda, Govardhana Hill, and the Yamuna
River (Kalindi). All glories to the great forest known as Mahavana, where Krsna

and Balarama displayed all of Their childhood pastimes.

3) All glories to Kesi-ghata, where Krsna killed the Kesi demon. All glories to the
Vamsi-vata tree, where Krsna attracted all the gopis to come by playing His
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flute. Glories to all of the twelve forests of Vraja. At these places the son of
Nanda, Sri Krsna, performed all of His pastimes.

4) All glories to Krsna's divine father and mother Nanda and Yasoda. All glories
to the cowherd boys, headed by Sridama, the older brother of Srimati
Radharani and Ananga Manjari. All glories to the cows and calves of Vraja.

5) All glories to Radha's divine father and mother, Vrsabhanu and the beautiful

Kirtida. All glories to Paurnamasi, the mother of Sandipani Muni, grandmother

of Madhumangala and Nandimukhi, and beloved disciple of Devarsi Narada. All
glories lo the young cowherd maidens of Vraja.

6) All glories, all glories to Gopisvara Siva, who resides in Vrndavana in order to
protect the holy dhama. All glories, all glories to Krsna's funny Brahmana
friend, Madhumangala.

7) All glories to Rama-ghata, where Lord Balarama performed His rasa dance.
All glories to Lord Balarama, the son of Rohini. All glories, all glories to all of the
residents of Vrndavana.

8) All glories to the wives of the proud Vedic brahmanas. All glories to the
wives of the Kaliya serpent. Through pure devotion they all obtained the lotus
feet of Lord Govinda.

9) All glories to the place where the rasa dance of Sri Krsna was performed. All
glories to Radha and Syama. All glories, all glories to the divine rasa dance,
which is the most beautiful of all Lord Krsna's pastimes.

10) All glories, all glories to the mellow of conjugal love, which is the most
excellent of all rasas and is propagated in Vraja by Sri Krsna in the form of the
divine parakiya-bhava [paramour love].

11) Remembering the lotus feet of Lord Nityananda's consort, Sri Jahnava Devi,

this very fallen and lowly servant of Krsna sings the sankirtana of the holy
name.
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JAYA RADHA KRSNA GITI

LYRICS
(1)

jaya radha-madhava radha-madhava radhe
(jayadever prana-dhana he)

(2)
jaya radha-madana-gopal radha-madana-gopal radhe
(sita-nather prana-dhana he)

(3)
jaya radha-govinda radha-govinda radhe
(rupa goswamir prana-dhana he)

(4)
jaya radha-madana-mohan radha-modana-mohan radhe
(sanataner prana-dhana he)

(5)
jaya radha-gopinatha radha-gopinatha radhe
(madhu panditer prana-dhana he)

(6)
jaya radha-damodara radha-damodara radhe
(jiv goswamir prana-dhana he)

(7)
jaya radha-ramana radha-ramana radhe
(gopal bhatter prana-dhana he)

(8)
jaya radha-vinoda radha-vinoda radhe
(lokanather prana-dhana he)

(9)
jaya radha-gokulananda radha-gokulananda radhe
(viswanather prana-dhana he)
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(10)
jaya radha-giridhari radha-giridhari radhe
(das goswamir prana-dhana he)

(11)
jaya radha-syamasundar radha-syamasundar radhe
(syamanander prana-dhana he)

(12)
jaya radha-banka-bihari radha-banka-bihari radhe
(haridaser prana-dhana he)

(13)
jaya radha-kanta radha-kanta radhe
(vakreswarer prana-dhana he)

(14)
jaya gandharvika-giridhari gandharvika-giridhari radhe
(saraswatir prana-dhana he)
(15)
radha krishnachandra radha krishnachandra radhe

(prabhupadera prana-dhana he)

TRANSLATION
1) All glories to Radha and Madhava, the treasure of Jayadeva Gosvami's heart!

2) All glories to Radha and Madana-gopala, the treasure of
Sri Advaita Acarya's heart!

3) All glories to Radha and Govinda, the treasure of Rupa Gosvami's heart!

4) All glories to Radha and Madana-mohana, the treasure
of Sanatana Gosvami's heart!

5) All glories to Radha and Gopinatha, the treasure of Madhu Pandita's heart!
6) All glories to Radha and Damodara, the treasure of Jiva Gosvami's heart!

7) All glories to Radha-ramana, the treasure of Gopala Bhatta Gosvami's heart!
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8) All glories to Radha-vinoda, the treassure of Lokanatha Gosvami' s heart!

9) All glories to Radha and Gokulananda, the treasure
of Visvanatha Cakravarti Thakura's heart!

10) All glories to Radha and Giridhari, the treasure
of Raghunatha Dasa Gosvami's heart!

11) All glories to Radha and Syamasundara, the treasure
of Syamananda Gosvami's heart!

12) All glories to Radha and Banka-vihari, the treasure
of Haridasa Svami's heart!

13) All glories to Radha-kanta, the treasure of Vakresvara Pandita's heart!

14) All glories to Gandharvika and Giridhari, the treasure of
Sri Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura's heart!

150 All glories to Radha and Krishnachandra, the treasure of
A.C.Bhaktivedanta Swami Srila Prabhupada’s heart!




SRTRADHIKA ASTOTTARA-
SATA-NAMA-STOTRAM

(The 108 Names of Srimati Radharani
by Srila Raghunatha Dasa Gosvami)

Texts 1-2
aviksyatmesvarim kacid vrndavana-mahesvarim
tat-padambhoja-matraika-gatir dasy ati-katara
patita tat-saras-tire rudaty arta-ravakulam
ta-chri-vaktreksanavaptyai namany etani samjagau

Some maidservant, unable to find her mistress, has fallen on the bank of
Radhakunda, crying in great anxiety, being very eager to take exclusive shelter
of Her lotus feet, glorifying Her by singing the following names of Her:

Text 3
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radha gandharvika gostha-yuva-rajaika-kamita
gandharva radhika candra-kantir madhava-sangini

1. Radha, 2. Gandharvika, 3. The only girl desired by the prince of Vraja, 4. Who
is worshipped by the Gandharva-angels, 5. Whose luster is like the moon, 6.
Who accompanies Madhava.

Text 4
damodaradvaita-sakht karttikotkirtidesvari
mukunda-dayita-vrnda-dhammilla-mani-mafjari

7. Damodar's unrivalled girlfriend, 8. The queen who bestows fame on the
Kartika month, 9. The crestjewel of Mukunda's ladyfriends.

Text 5
bhaskaropasika varsa-bhanavi vrsabhanuja
ananga-manjari-jyestha sridama-varajottama

10. Who worships the sun, 11. Who belongs to King Vrsabhanu, 12. Who is
born from King Vrsabhanu, 13. Ananga Mafijari's older sister, 14. Sridama's
younger sister, 15. The greatest (fem.)

Text 6
kirtida-kanyaka matr-sneha-piyusa-putrika
visakha-savayah prestha-visakha-jivitadhika

16. Kirtida's daughter, 17. Who is the nectarean object of Her mother's
affection, 18. Who is of the same age as Visakha, 19. Who is dearer than life to
Visakha.

Text 7
pranadvitiya-lalita vrndavana-viharini
lalita-prana-laksaika-raksa vrndavanesvari

20. Who is none other than Lalita's very life, 21. Enjoys in Vrndavana, 22. Who
saves Lalita's life lakhs of times, 23. Queen of Vrndavana.

Text 8
vrajendra-grhini-krsna-praya-sneha-niketanam
vraja-go-gopa-gopali-jiva-matraika-jivanam

44



24. Who is as dear to Mother Yasoda as Krsna, 25. Who is the only life of the
life of the cows, cowherdsmen and cowherdgirls of Vraja.

Text 9

snehalabhira-rajendra-vatsalacyuta-purvaja
govinda-pranayadhara-surabhi-sevanotsuka

26. Who is the object of King Nanda's affection, 27. Who gets parental
affection from Balaram, 28. Who is the object of Govinda's love (Govinda is
eager to serve His surabhi cows).

Text 10
dhrta-nandi$vara-ksema-gamanotkanthi-manasa
sva-dehadvaitata-drsti-dhanistha-dhyeya-darsana

29. Who is very eager to go to Nandisvara for serving Krsna, 30. Who is
regarded as non-different from her by Dhanistha and seen in her meditations,
(Dhanistha is Yasoda's maidservant).

Text 11
gopendra-mahisi-paka-sala-vedi-prakasika
ayur-vardhaka-raddhanna rohini-ghrata-mastaka

31. Who is seen in Mother Yadosa's kitchen, 32. Whose cooked grains increase
Krsna's life, 33. Whose head is smelt by Rohin.

Text 12
subala-nyasta-sartpya subala-priti-tosita
mukhara-drk-sudha-naptri jatila-drsti-bhisita

34. Who has bestowed a form equal to Hers to Subala, 35. Who is very fond of
Subala, 36. Who is nectar in Mukhara's eyes, 37. Who is afraid to see Her
mother-in-law, Jatila.

Text 13
madhumangala-narmokti-janita-smita-candrika
paurnamasi-bahih-khelat-prana-panjara-sarika

38. Who smiles like the moonbeams after hearing Madhumangala's jokes, 39.
The she-parrot of Whose heart is caught in Paurnamasi's cage.

Text 14
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sva-ganadvaita-jivatuh sviyahankara-vardhini
sva-ganopendra-padabja-sparsa-lambhana-harsini

40. Who is the only life of Her friends, 41. Who increases the pride of Her
relatives, 42. Who is very happy to touch Upendra's feet with Her friends.

Text 15
sviya-vrndavanodyana-paliki-krta-vrndaka
jiata-vrndatavi-sarva-lata-taru-mrga-dvija

43. Who has placed Vrnda in charge of Vrndavana's gardens, 44. Who is known
by all the vines, trees, deer and birds of Vrndavana.

Text 16
Isa-candana-sanghrsta-nava-kasmira-deha-bhah
java-puspa-prabha-hari-patta-cinarunambara

45. Whose body shines with fresh vermillion ground with some sandalpaste,
46. Whose silken dress shines more reddish than the java flower.

Text 17
caranabja-tala-jyotir-aruni-krta-bhu-tala
hari-citta-camatkari caru-nupura-nihsvana

47. Whose lotus footsoles make the surface of the earth shine crimson-red, 48.
Who astonishes Hari's mind with the sweet sound of Her anklebells.

Text 18
krsna-$ranti-hara-sroni-pitha-valgita-ghantika
krsna-sarvasva-pinodyat-kucafican-mani-malika

49. The nice sounds of whose waistbells remove Krsna's fatigue, 50. The pearl
necklace on whose firm, raised breasts is everything to Krsna.

Text 19
nana-ratnollasa-chankha-cuda-caru-bhuja-dvaya
syamantaka-mani-bhrajan-mani-bandhati-bandhura

51. Whose two beautiful arms are adorned with conchshell bangles inset with
various jewels, 52. On Whose wrist the beautiful Syamantaka jewel shines.

Text 20
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suvarna-darpana-jyotir-ullanhi-mukha-mandala
pakva-dadima-bijabha-dantakrstaghabhi-chuka

53. The shining of Whose face defeats that of a golden mirror, 54. Whose
teeth, that shine like ripe pomegranate seeds, attract the parrot-like Aghabhit
(Krsna).

Text 21
abjaragadi-srstabja-kalika-karna-bhusana
saubhagya-kajjalankakta-netra-nindita-khanjana

55. Whose ruby earrings are shaped like lotus buds, 56. Whose wagtail-like
eyes are anointed with beautiful eyeliner, giving great joy to the eyes.

Text 22
su-vrtta-mauktika-mukta-nasika-tila-puspika
su-caru-nava-kasturi-tilakancita-bhalaka

57. Whose nose, that is beautiful as a sesame flower, is adorned with a round
pearl, 58. Whose forehead is adorned with beautiful tilak made of fresh musk.

Text 23
divya-veni-vinirdhuta-keki-pificha-vara-stutih
netranta-sara-vidhvamsi-krta-canuarajid-dharih

59. Whose divine hairbraid is worshiped by peacock feathers (being defeated
in beauty), 60. The arrows of Whose glances destroy the patience of Krsna,
Who defeated the Canura wrestler.

Text 24
sphurat-kaisora-tarunya-sandhi-bandhura-vigraha
madhavollasakonmatta pikoru-madhura-svara

61. Who is blooming teenage beauty personified, 62. Who pleases Madhava,
63. Who maddens Madhava with Her sweet, cuckoo-like voice.

Text 25
pranayuta-sata-prestha-madhavotkirti-lampata
krsnapanga-tarangodyat-smita-piyusa-budbuda

64. Who is more attached to Madhava's great glories than to millions of lives,
65. Whose nectarean smiles provide bubbles on the waves of Krsna's glances.
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Text 26
pufiji-bhata-jagal-lajja-vaidagdhi-digdha-vigraha
karuna-vidravad-deha muartiman-madhuri-ghata

66. Who is the very form of cleverness, embarrassing the whole world, 67.
Whose body melts in kindness, 68. Who is abundant sweetness personified.

Text 27
jagad-gunavati-varga-giyamana-gunoccaya
sacy-adi-subhaga-vrnda-vandyamanoru-saubhaga

69. Whose glories arre loudly sung by all the great ladies of the world, 70. Who
is incessantly praised by beautiful ladies like Saci.

Text 28
vina-vadana-sanita-rasa-lasya-visarada
narada-pramukhodgita-jagad-ananda-sad-yasah

71. Who is expert in singing and playing vina in the rasa dance, 72. Whose pure
glories are sung by sages headed by Narada, giving joy to the world.

Text 29
govardhana-guha-geha-grhini kuiija-mandana
candamsu-nandini-baddha-bhagini-bhava-vibhrama

73. She is the housewife in the caves in Govardhana, 74. She decorates the
kufija, 75. She has a sisterly relationship with Yamuna, (Yamuna is the daughter
of the Sun and Radha is thedaughter of Vrsabhanu, the Sun in Taurus).

Text 30
divya-kundalata-narma-sakhya-dama-vibhusita
govardhana-dharahladi-srngara-rasa-pandita

76. She is adorned with the wreath of divine Kundalata's friendship, 77. She is
the professor in amorous rapture, giving joy to the holder of Govardhana.

Text 31
girindradhara-vaksah-sri-sankhacudari-jivanam
gokulendrasuta-prema-kama-bhupendra-pattanam
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78. She is Laksm1 on the chest of the holder of Govardhan, 79. She is the life of
the enemy of Sankhacida, 80. She is the settlement of Cupid for the love of
the son of Gokulendra.

Text 32
vrsa-vidhvamsa-narmokti-sva-nirmita-sarovara
nija-kunda-jala-krida-jita-sankarsananuja

81. Who made Her own pond after the killer of Arista mocked Her, 82. Who
defeats Sankarsana's younger brother in sports in Her own pond.

Text 33
muramardana-mattebha-viharamrta-dirghika
girindradhara-parindra-rati-yuddhoru-simhika

83. She is the ambrosial pond of enjoyment for the intoxicated elephant who
defeated Mura, 84. She is a powerful lioness fighting amorous sports with the
king of lions, the holder of the best of mountains.

Text 34
sva-tanu-saurabhonmatti-krta-mohana-madhava
dor-muloccalana-krida-vyakuli-krta-kesava

85. Who enchants Madhava with Her intoxicating bodily fragrance, 86. Who
agitates Kesava by playfully showing Her armpit.

Text 35
nija-kunda-tati-kufja-klpta-keli-kalodyama
divya-malli-kulollasi-sayya-kalpita-vigraha

87. Who expands Her artful plays in the kunja on the bank of Her own pond,
88. Who makes a bed of divine jasmine flowers there with joy.

Text 36
krsna-vama-bhujanyasta-caru-daksina-gandaka
savya-bahu-lata-baddha-krsna-daksina-sad-bhuja

89. Who places Her beautiful right cheek on Krsna's left arm, 90. Who holds
Krsna's right arm with Her left vine-like arm.

Text 37
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krsna-daksina-caruru-slista-vamoru-rambhika
girindradhara-dhrg-vakso-mardi-su-stana-parvata

91. Whose beautiful, broad, banana-like left hip touches Krsna's right hip, 92.
Whose nice, mountain-like breasts are being massaged by the Holder of
Govardhana.

Text 38
govindadhara-piyusa-vasitadhara-pallava
sudha-safcaya-carukti-sitali-krta-madhava

93. Whose leaf-like lips are scented by the nectar of Govinda's lips, 94. Whose
beautiful words distribute nectar, cooling Madhava off.

Text 39
govindodgirna-tambula-raga-rajyat-kapolika
krsna-sambhoga-saphali-krta-manmatha-sambhava

95. Whose cheeks are colored by the pan from Govinda's lips, 96. Who realizes
Krsna's fancies of amorous enjoyments.

Text 40
govinda-marjitoddama-rati-prasvinna-san-mukha
visakha-vijita-krida-sranti-nidralu-vigraha

97. The profuse perspiration from whose face is wiped off by Govinda, 98. Who
is being fanned by Visakha when She falls asleep after playing with Krsna.

Text 41
govinda-carana-nyasta-kaya-manasa-jivana
sva-pranarbuda-nirmafchya-hari-pada-rajah-kana

99. Who has placed Her life, body and mind at Govinda's lotus feet, 100. Who
worships the dust of Hari's lotus feet with billions of hearts.

Text 42
anu-matracyutadarsa-sapyamanatma-locana
nitya-nttana-govinda-vaktra-Subhramsu-darsana

101. Who curses Her eyes for every second that they do not see Acyuta, 102.
Who beholds Govinda's ever-fresh moonlike face.

Text 43
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nihsima-hari-madhurya-saundaryady-eka-bhogini
sapatnya-dhama-murali-matra-bhagya-kataksini

103. Who is the only enjoyer of Hari's endless sweetness and beauty, 104. Who
can only blink at the fortune of Her co-wife, the Murali flute.

Text 44
gadha-buddhi-bala-krida-jita-vamsi-vikarsint
narmokti-candrikotphulla-krsna-kamabdhi-vardhini

105. Who takes Krsna's flute after defeating Him in a gambling match, 106.
Who increases the ocean of Krsna's desires by the full moonbeams of Her
joking words.

Text 45
vraja-candrendriya-grama-visrama-vidhusalika
krsna-sarvendriyonmadi-radhety-aksara-yugmaka

107. Who is the moonlike resting place for all the senses of the moon of Vraja
(Sr1 Krsna), 108. The two syllables of Whose name Ra-dha madden all of Krsna's
senses.

Text 46
idam sri-radhika-namnam astottara-satojjvalam
$ri-radha-lambhakam nama stotram caru rasayanam

yo 'dhite parama-pritya dinah katara-manasah
sa natham acirenaiva sa-natham tksate dhruvam

Whoever recites these 108 names of Sri Radh3, that consists of all beautiful,
nectarean Radha-nama, with great love, humility and eagerness, will certainly
and swiftly behold Her Master.

| | iti Srimad-raghunatha-dasa-gosvami-viracita-stavavalyam
$ri-radhikastottara-sata-nama-stotrarm samparnam | |

Thus ends Sriman Raghunatha Dasa Gosvami's $r1 Radhika's 108 names-prayer.
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SRT RADHA SAHASRA NAMA STOTRAM

[From the Narada-pafcaratra, translated by Bhaktivinoda Thakura,
translated into English by Kusakratha Prabhul]

$ri Radha Sahasra-nama was originally spoken by Lord Siva
to Parvati devi, recorded in the 5th Chapter of $ri Narada-paficaratra.

Texts 1 and 2

f-ura I

$ri-parvaty uvaca

deva-deva jagannatha éa-éa ST
bhaktanugraha-karaka HadTe-PRbp )
yady asti mayi karunyarm g 3R AR HTE0
mayi yady asti te daya rri%raqari@r?rw

yad yat tvaya pragaditam
tat sarvarn me $rutarh prabho ;;Lf[ saal;m.ﬁ

guhyad guhyataram yat tu WWW@
yat te manasi kasite ua?fmﬁrwiﬁlﬁ
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S$ri Parvati said: O lord of lords, O master of the universe, O master kind to your devotees, if

you are kind to me, if you have mercy for me, then, O lord, please tell me all you have
heard, the most secret of secrets in your effulgent heart.

Texts 3and 4

tvaya na gaditarm yat tu
yasmai kasmai kadacana
tan mam kathaya devesa
sahasram nama cottamam

$ri-radhaya maha-devya
gopya bhakti-prasadhanam
brahmanda-kartri hartri sa
katham gopitvam agata

g1 9 Tied aq g
I HH DHEIT
I HYT A
e A9 IEyq

of} TeTIT He -G
e Hfed-SrRTeq
SRITUS-HAT g3 I
S TYIaH ST

O lord of lords, the transcendental thousand names of Goddess Sri Radha-gopi, which
inspire pure devotional service, and which you have never told anyone, please tell to me.
Why is the Goddess, who creates and destroys the universes, a gop1?

Text 5

fi-0gTed Ia

$ri-mahadeva uvaca

srnu devi vicitrartham

oy0] g fafermmf

katharh papa-hararh $ubham YT UTU-B1 YHTH

nasti janmani karmani
tasya ninam mahesvari

AT STHTfOT HATfOT
o T4 Aoy

Lord Siva said: O goddess, O queen, please hear this auspicious and very wonderful truth,
which destroys sins: For Her their are neither births nor material activities.

yada haris caritrani
kurute karya-gocarat
tada vidhatr-rapani
hari-sannidhya-sadhint

Text 6

qa-['?ﬁg[f N

Pod pld-{dxIq
daT faurg-=urfor
gR-arfaeg-anfet

When Lord Hari, out of a sense of duty, performs activities (in the material world), she,
desiring to be near Him, assumes many different forms.

Text 7
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tasya gopitva-bhavasya WWW
karanarh gaditarm pura HRU Tied e
idanim $rnu devesi ST YUy <Ay

namnar caiva sahasrakam 914 99 YgHHY

| have already explained why She is a gopl. O goddess, now please hear Her thousand
names.

Text 8
yan maya kathitam naiva ZF[\WWH%
tantresv api kadapi na dfdbd\\’rlﬁf dcllU-d
tava snehat pravaksyami ?—IHQ?[E]?[I;IH&ZI'IﬁI

bhaktya dharyam mumuksubhih  yar %ﬂ'ﬁgﬂﬁm

What | have never spoken in the Tantras and what they who yearn for liberation cherish, out
of love for you, | will now speak.

Text 9
mama prana-sama vidya T gror-g41 faen
bhavyate me tv ahar-nisam l@ﬁﬁa&@ﬁ'ﬂﬂ
érnusva girije nityarn Wﬁﬁ@[ﬁw
pathasva ca yatha-mati U3y I gy-afa

Day and night this knowledge is as dear to me as life. O daughter of the mountain king,
please hear and regularly chant (these thousand names) as far as you are able.

Text 10

yasyah prasadat krsnas tu T YTl W
golokesah parah prabhuh MATH: TR: UY:

asya nama-sahasrasya S AH-Hed™

rsir narada eva ca BRARG T

By Her kindness Krsna, the master of Goloka, is the Supreme Master. Narada is the sage of
Her thousand holy names.

Text 11
devi radha para prokta <t YT ORT Witer
catur-varga-prasadhini aﬂ{—ﬁ—m

orh $ri-radha radhika krsna- 35 S1-T4T ATAHT HWI-
vallabha krsna-samyuta deTHT HT-JRId]
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Radha, who grants the four goals of life, is said to be the Supreme Goddess.

(Her thousand names follow.)

Om. She is Lord Krsna's greatest worshiper ($ri-radha and radhika), Lord Krsna's beloved
(krsna-vallabha), and Lord Krsna's constant companion (krsna-samyuta).

vrndavanesvari krsna-
priya madana-mohini
$rimati krsna-kanta ca
krsnananda-pradayini

Text 12

AT P-
o e HifeT
A Pl
PUI<-UeTa!

She is the queen of Vrndavana (vrndavanesvari), the beloved of Lord Krsna (krsna- priya),
more charming than Kamadeva (madana-mohini), beautiful ($rimat1), Lord Krsna's beloved
(krsna-kanta), and the giver of bliss to Lord Krsna (krsnananda- pradayini).

yasasvini yasogamya
yasodananana-vallabha
damodara-priya gopi
gopananda-kart tatha

Text 13

IR g
JRNGH-aeHT
i Tex- o Mt
M-S qul

She is famous (yasasvini and yasogamya), the beloved of Yasoda's son (yasodananana-
vallabha), dear to Lord Damodara (damodara-priya), a cowherd girl (gop1), and the giver of

happiness to the gopas (gopananda-karf).

krsnanga-vasini hrdya
hari-kanta hari-priya
pradhana-gopika gopa-
kanya trailokya-sundari

Text 14

PO - gen
SR -
YTI-TMUT M-

HT AA-ge)

Her residence is on Lord Krsna's limbs (krsnanga-vasini). She is charming (hrdya). She is Lord
Hari's beloved (hari-kanta and hari-priya), the most important gop1 (pradhana-gopika), the
daughter of a gopa (gopa-kanya), and the most beautiful girl in the three worlds (trailokya-

sundari).

vrndavana-vihari ca
vikasita-mukhambuja
gokulananda-kartri ca
gokulananda-dayini

Text 15

garg-fagRt =
fapRIq-gamsT
MpAr<-Ha1 d

Mg ar—-alamt
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She enjoys pastimes in Vrndavana (vrndavana-vihari), Her face is a blossoming lotus
(vikasita-mukhambuja), and she brings happiness to Gokula (gokulananda-kartri and

gokulananda-dayini).

gati-prada gita-gamya
gamanagamana-priya
visnu-priya visnu-kanta
visnor anga-nivasini

Text 16

Tfa-gar fia-mren
THATTHA- o
ICLUSERINERYEEa L)

She gives the goal of life (gati-prada), is approached by chanting her holy names (gita-
gamya), is the beloved of the omniprescent Supreme Personality of Godhead
(gamanagamana-priya), is Lord Visnu's beloved (visnu-priya and visnu-kanta), and resides on

Lord Visnu's limbs (visnor anga-nivasini).

yasodananda-patni ca
yasodananda-gehint
kamari-kanta kamesi
kama-lalasa-vigraha

Text 17

JRMGHG-Udl
BN Ee) | EL|
PHTHTN-BT-T HTHRA
FHTH-ATa9-faugT

She is the wife of Yasoda's son (yasodananda-patni and yasodananda-gehini), the beloved of
lust's enemy (kamari-kanta), Lord Krsna's amorous queen (kamesi), and Lord Krsna's

passionate lover (kama-lalasa-vigraha).

jaya-prada jaya jiva
jivananda-pradayini
nandanandana-patni ca
vrsabhanu-suta siva

Text 18

ST-UaT ST Sitar
Sia=G-TaTaT
TAG-Udl

qUHT-GeTT R

She is the giver of victory (jaya-prada) and She is victory itself (jaya). She is life (jiva), the
giver of happiness to the living entities (jivananda-pradayini), the wife of Nanda's son
(nandanandana-patni), King Vrsabhanu's daughter (vrsabhanu-suta), and auspicious (Siva).

ganadhyaksa gavadhyaksa
gavam gatir anuttama
kancanabha hema-gatri
kancanangada-dharini

Text 19

TTUTE&T AT &
91 TR ST
HTZATHT 3H-TTE
DI G-l
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She is the leader of the gopis (ganadhyaksa), the ruler of the cows (gavadhyaksa and gavam
gati), and without superior (anuttama). She has a golden complexion (kaficanabha), Her
limbs are golden (hema-gatri), and She wears golden armlets (kaficanangada-dharini).

Text 20

3NhT WhRgdl
T M- AR
T deHTaT 9
dardid fag-3aH

She never laments (asoka, Sokorahita, and visoka), she ends lamentation (Soka-nasini). She
is the Gaaytri mantra (gayatri), the mother of the Vedas (veda-mata), beyond the Vedas
(vedatita), and the wiseset philosopher (vid-uttama).

asoka sokorahita
visoka Soka-nasini
gayatri vedamata ca
vedatita vid-uttama

Text 21

TfeR AfeR snfiwar
Jg-forar dg-uf
Je-Ar-yafd=t

She is an eager student of the scriptures describing ethics (niti-$astra-priya). She is the
perfect moralist (niti-gati), the most thoughtful philosopher (mati), the fulfiller of desires
(abhistada), an eager student of the Vedas (veda-priya), the mother of the Vedas (veda-
garbha), and the teacher of the Vedas' path (veda-marga-pravardhin).

niti-sastra-priya niti-
gatir matir abhistada
veda-priya veda-garbha
veda-marga-pravardhini

Text 22

IR IG-IRT

veda-gamya veda-para

vicitra-kanakojjvala
tathojjvala-prada nitya
tathaivojjvala-gatrika

IGIEEEEEAIY|
dUrsad-ver e
JUdrsad- e

She is approached by Vedic study (veda-gamya). She is the supreme goal described in the
Vedas (veda-para). She is splendid with wonderful golden ornaments (vicitra- kanakojjvala),
glorious (ujjvala-prada), and eternal (nitya), and Her limbs are filled with glory (ujjvala-

gatrika).

nanda-priya nanda-suta-
radhyanandaprada subha

Subhangt vimalangi ca
vilasiny aparajita

Text 23

-0 TE-gdI-
AUl JHT

qUTE ! fagargt =
ICRIGR RIS
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She is dear to Maharaja Nanda (nanda-priya), worshiped by Nanda's son (nanda-
sutaradhya), delightful (ananda-prada), beautiful (Subha), with beautiful limbs (Subhangi),
with splendid limbs (vimalangi), playful (vilasin1), and unconquerable (aparajita).

janani janmasinya ca
janma-mrtyu-jarapaha

gatir gatimatam dhatri

dhatranandapradayint

Text 24

S ST
S H-gg-SRIUgT
UIGRRIGERIEEIE
AU

She is the mother of all (janani), without birth (janma-stnya), the remover of birth, death,
and old-age (janma-mrtyu-jarapaha), the supreme goal of the aspiring devotees (gatir
gatimatam), the mother of all (dhatri), and the giver of bliss to the Supreme Creator

(dhatrananda-pradayini).

jagannatha-priya $aila-
vasini hema-sundari
kisort kamala padma

padma-hasta payoda-da

Text 25

STETY-fOT ]id-
iRl gH-gad!
ICRURCZ NI E]
U31-8XdT UaiG-al

She is dear to the Lord of the universes (jagannatha-priya), She resides on a hill (saila-
vasini), is beautiful and golden (hema-sundari), is youthful (kisori), like a lotus flower
(kamala and padma), her hands are lotuses (padma-hasta), and She is buxom (payoda- da).

payasvini payo-datri
pavitra sarva-mangala
maha-jiva-prada krsna-
kanta kamala-sundart

Text 26

Tafeat oa-grEt
afaaT Fd-Ag
Hgl-Si19-Ual Hul-
BTl HHA-Gax|

She is buxom (payasvini and payo-datri), pure (pavitra), all-auspicious (sarva- mangala), the
great giver of life (maha-jiva-prada), Lord Krsna's beloved (krsna- kanta), and beautiful as a

lotus (kamala-sundari).

vicitra-vasini citra-
vasini citra-rupini
nirguna su-kulina ca
niskulina nirakula

Text 27

R R
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She is wonderfully fragrant (vicitra-vasini and citra-vasini), wonderfully beautiful (citra-
rapint), free of the modes of material nature (nirguna), born in a pious family (su-kulina), not
born in any family of the material world (niskulina), and free from all distrees (nirakula).

Text 28

gokulantara-geha ca ‘i@éurﬂq-ﬁ_&”a
yogananda-kari tatha TRTAe-B] auT

venu-vadya venu-ratih a'tgaﬁﬂ aT{IQﬁ[
venu-vadya-parayana a'Ulamtmtmn

Her home is in Gokula (gokulantara-geha). She delights Lord Krsna when She meets Him
(yogananda-kari). She plays the flute (venu-vadya), enjoys playing the flute (venu-rati), and
is fond of playing the flute (venu-vadya-parayana).

Text 29
gopalasya priya saumya- ﬁwfﬁmgﬂm
ripa saumya-kulodvaha =] ?ﬁm@mlgw

mohamoha vimoha ca Hieme famgra
gati-nistha gati-prada fa-fFAsT nfa-uer

She is Lord Gopala's beloved (gopalasya priya). She is gentle and noble (saumya- ripa), born
in an exalted family (saumya-kulodvaha), charming (moha and vimoha), and free from
bewilderment (amoha), and She gives the goal of life (gati-nistha and gati-prada).

Text 30

girbana-vandya girbana wfafor-aw=n frafon
girbana-gana-sevita fstororafaar

lalita ca visoka ca dferar g faer g
visakha citra-malini ICRILCIREER NG

The demigods offer repsectful obeisances to Her (girbana-vandya). She is divine (girbana),
served by the demigods (girbana-gana-sevita), playful and charming (lalita), free from
lamentation (visoka), the star Visakha (visakha), and decorated with wonderful garlands
(citra-malini).

jitendriya $uddha-sattva EGIE-R Rle&-Hdl
kulina kula-dipika S Ha-gIiuDT
dipa-priya dipa-datri aprq-ﬁm Eﬂ@E{I‘;ﬂ
vimala vimalodaka IFERIACERIFE
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She has conquered Her senses (jitendriya). She is situated in pure goodness (Suddha-
sattva), born in a noble family (kulina), the lamp illuminating Her family (kula- dipika), fond
of lamps (dipa-priya), the giver of the lamp (dipa-datri), pure (vimala), and the sacred river

(vimalodaka).

kantara-vasini krsna

krsnacandra-priya matih
anuttara duhkha-hantri
duhkha-kartri kulodvaha

Text 32

DHIAR-ATRT PO
puTe- o Hfa:
STRI G- 9-8|
§E-FA

She lives in a forest (kantara-vasini). She is Lord Krsna's beloved (krsna and krsnacandra-
priya). She is thoughtfulness (mati), unsurpassed (anuttara), the remover of sufferings
(duhkha-hantri), the creator of sufferings (duhkha-kartri), and the noblest in Her family

(kulodvaha).

matir laksmir dhrtir lajja

kantih pustih smrtih ksama

kstrodasayint devi
devari-kula-mardin1

Text 33

AfcR &R Yoy de
i Y S &
RNt < dt

Zai-pat-Afe!

She is thoughtfulness (mati), Goddess Laksmi (laksmi), perseverance (dhrti), modesty (lajja),
beauty (kanti), fulfillment (pusti), memory (smrti), patience (ksama), she who lies down on
the ocean of milk (ksirodasayini), the goddess (devi), and the crusher of Lord Krsna's

enemies (devari-kula-mardini).

vaisnavi ca maha-laksmth

kula-pajya kula-priya

samhartri sarva-daityanam

savitri veda-gamini

Text 34

Jurdt I Hgl-d&H:
$I-ged1 Fa-foan
Tt gd-cami
ICEICERIIES]]

She is Lord Visnu's consort (vaisnavi), Goddess Maha-Laksm1 (maha-laksmi), worshiped by
Her family (kula-pujya), dear to Her family (kula-priya), the destroyer of all the demons
(samhartri sarva-daityanam), the gayatri mantra (savitri), and a follower of the Vedas (veda-

gamini).

vedatita niralamba
niralamba-gana-priya

Text 35

CHAGIGIRERIRES]
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niralamba-janaih pajya ﬁTlF]W.\_yﬁ: Ll
niraloka nirasraya IENRICARGRIE L]

She is beyond the Vedas (vedatita), liberated (niralamba), dear to the liberated (niralamba-
gana-priya), worshiped by the liberated (niralamba-janaih pdjya), unseen by conditioned
souls (niraloka), and independent (nirasraya).

Text 36

ekanga sarvaga sevya UDTqT REUIRSE]
brahma-patni sarasvati wuaﬁwﬁ”r
rasa-priya rasa-gamya - TR

rasadhisthatr-devata Wﬁﬁm?{aﬁn

She has one form (ekanga). She is all-pervading (sarvaga), the supreme object of worship
(sevya), Brahma's wife (brahma-patni), Goddess Sarasvati (sarasvati), fond of the rasa dance
(rasa-priya), the girl Lord Krsna approaches in the rasa dance (rasa- gamya), and the
predominating Deity of the rasa dance (rasadhisthatr-devata).

Text 37
rasika rasikananda IRyp1 BT
svayam rasesvari para Wﬁ%ﬁw
rasa-mandala-madhyastha IH-AUST- AT
rasa-mandala-$obhita I-AUSA-TNfdr

She enjoys the transcendental mellows (rasika) and tastes the bliss of the transcendental
mellows (rasikananda). She is the queen of the rasa dance (svayam rasesvari),
transcendental (para), the girl who stays in the middle of the rasa dance circle (rasa-
mandala-madhyastha), and the girl who beautifies the rasa dance circle (rasa-mandala-
sobhita).

Text 38

rasa-mandala-sevya ca W-W-@_‘ﬂ[a
rasa-krida manohara W-?ﬁ?ﬁﬁ%ﬂ
pundarikaksa-nilaya gUSﬂW[&[_ﬁFI'qT
pundarikaksa-gehint gugﬂm&[_ﬁ'%:ﬁ

She is served in the rasa dance circle (rasa-mandala-sevya), and She enjoys the pastime of
the rasa dance (rasa-krida). She is beautiful (manohara), Her dark eyes are lotus flowers
(pundarikaksa-nilaya), and She is the wife of lotus-eyed Krsna (pundarikaksa-gehini).

Text 39
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pundarikaksa-sevya ca EIUW&TW q

pundarikaksa-vallabha qUSTehT&]-aeeTHI
sarva-jiveévari sarva- Id-oitays Id-
jiva-vandya parat para SIHd-a=]1 URTd ORI

She is served by lotus-eyed Krsna (pundarikaksa-sevya), dear to lotus-eyed Krsna
(pundarikaksa-vallabha), the queen of all living entities (sarva-jivesvart), worshiped by all
living entities (sarva-jiva-vandya), and greater than the greatest (parat para).

Text 40

prakrtih $ambhu-kanta ca H?I?l: RR-dIdl d
sadasiva-manohara B HIEEREIRR

ksut pipasa daya nidra @me
bhrantih $rantih ksamakula = fe: TGl

She is the goddess of the material nature (prakrti), and the lover of the all attractive Krsna
or Visnu (Sambhu-kanta and sadasiva-manohara). She is hunger (ksut), thirst (pipasa), mercy
(daya), sleep (nidra), bewilderment (bhranti), exhaustion ($ranti), and patience (ksamakula).

Please Note: although GENERALLY Sambhu is referring to Lord Siva, but in this particular
verse-translation it refers to the “All-Attractive One” (manohara), who causes happiness to
his devotees (§ambhu). In the Visnu-Sahasranama Sambhu is another name of Visnu.

Text 41
vadhi-ripa gopa-patni qY-=ul MY-Tet
bharati siddha-yogini R Rrg-anfit
satya-riipa nitya-ripa JI- =01 =0l

nityangr nitya-gehint ﬁ?q'@"[ IERRIIRGI

She is a young girl (vadhd-ripa), the wife of a gopa (gopa-patni), the goddess of eloquence
(bharati), and perfect in the science of yoga (siddha-yogini). Her form is eternal (satya-ripa,
nitya-ripa, and nityangi), and She is Lord Krsna's wife eternally (nitya-gehin).

Text 42

sthana-datri tatha dhatri -G a7 Yt
maha-laksmih svayam-prabha IIET-FT@:ﬁi XGYH-UHT
sindhu-kanya sthana-datri R =1 RIM-gE
dvaraka-vasini tatha SRBI-AIRMT auUT

She gives Her devotees their homes (sthana-datri). She is the mother (dhatri), Goddess

Maha-Laksmi (maha-laksmi), self-effulgent (svayam-prabha), the daughter of the milk ocean
(sindhu-kanya), and she who resides in Dvaraka (dvaraka-vasini).
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Text 43

buddhih sthitih sthana-ripa  Sia: [RUfd: RIF-=UT

sarva-karana-karana ﬂac—W—Wﬂ
bhakti-priya bhakti-gamya yfeg-forar ufeq-=
bhaktananda-pradayini YadT<-UciR=t

She is intelligence (buddhi), steadiness (sthiti and sthana-ripa), the cause of all causes
(sarva-karana-karana), fond of serving Lord Krsna (bhakti-priya), approached by devotional
service (bhakti-gamya), and the giver of bliss to the devotees (bhaktananda-pradayini).

Text 44
bhakta-kalpa-drumatita ‘HHH-W-QHIENEII
tathatita-guna tatha Ff?-l'l_cﬂ?f—‘IUﬂ ayl
mano-'dhisthatr-devi ca H:ﬁ_sfﬁ'g'lq-ﬁﬂ
krsna-prema-parayana HUT-YH-TRIN

She is more than a kalpa-vrksa tree for the devotees (bhakta-kalpa-drumatita), the
possessor of the greatest transcendental virtues (atita-guna), the predominating Deity of
the heart (mano-'dhisthatr-devi), and the girl completely in love with Lord Krsna (krsna-
prema-parayana).

Text 45
niramaya saumya-datri R Sre-g
tatha madana-mohini Hzﬂﬂﬂ:f-ﬁ'%:ﬂ
ekanamsa siva ksema UHTHRIT Rrar &7

durga durgati-nasini FUIRUIGES IRl

She is free from all disease (niramaya), the most gentle, kind, and generous (saumya- datri),
more charming than Kamadeva (madana-mohini), one without a second (eka and anamsa),
the wife of Lord Siva ($iva and durga), happiness and auspiciousness personified (ksema),
and the person who destroys all calamities (durgati-nasini).

Text 46

Tévari sarva-vandya ca SR gd-a=ng
gopaniya $ubhankari Wﬂl@
palint sarva-bhitanam Wﬂé_ﬂﬁm
tatha kamanga-harini aznm_grﬁ'uﬁ
She is the supreme controller (1$vari), worshiped by all (sarva-vandya), reclusive (gopaniya),

the giver of auspiciousness (Subhankari), the protectress of all living entities (palint sarva-
bhitdnam), and the wife of Lord Siva who destroyed Kamadeva's body (kamanga-harini).
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sadyo-mukti-prada devi
veda-sara parat para
himalaya-suta sarva
parvati girija sati

Text 47

T-Hfad-ver <ot
AG-IRT TRIq U_T
ferTera-gar waf
grdent RS it

She is the person who quickly gives liberation (sadyo-mukti-prada), the goddess (devi), the
essence of the Vedas (veda-sara), greater than the greatest (parat para), and Goddess
Parvati (himalaya-suta, sarva, parvati, girija, and sati).

daksa-kanya deva-mata
manda-lajja hares tanuh
vrndaranya-priya vrnda

vrndavana-vilasini

Text 48

T&-HAT <d-ATdT
T -l By a:
gaRug-fon g1
CRAGEACSIRE]

She is Daksa's daughter (daksa-kanya), the demigods' mother (deva-mata), bold (manda-
lajja), Lord Hari's own transcendental form (hares tanuh), fond of Vrndavana (vrndaranya-
priya), goddess Vrnda (vrnda), and the girl who enjoys pastimes in Vrndavana (vrndavana-

vilasini).

vilasinT vaisnavi ca
brahmaloka-pratisthita
rukmini revati satya-
bhama jambavati tatha

Text 49

et Jwrdt =
Serae-ufaf¥ar
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She is playful (vilasini), Lord Visnu's companion (vaisnavi), the predominating goddess of the
spiritual world (brahmaloka-pratisthita), Rukmini (rukmini), Revati (revati), Satyabhama

(satyabhama), and JambavatT (jambavati).

sulaksmana mitravinda
kalindi jahnu-kanyka
pariplrna purnatara
tatha haimavati gatih

Text 50

gereauT feEfawar

HIfeTal STg-h2h]

She is Sulaksmana (sulaksmana), Mitravinda (mitravinda), Kalind1 (kalind1), Jahnavi (jahnu-
kanyka), most perfect (pariplrna and pirnatara), Goddess Parvati (haimavati), and the

supreme goal of life (gati).

Text 51
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apurva brahma-ripa ca WW_WQ

brahmanda-paripalini

_ - sIgllUS-
brahmanda-bhanda-
madbyastha
SRIUS-HIUS-3=fuuft

brahmanda-bhanda-rupint

She is unprecedented (apurva), spiritual (brahma-ripa), the protectress of the universe
(brahmanda-paripalin), the goddess who enters the material universe (brahmanda-
bhanda-madbyastha), the goddess who Herself is the material universe (brahmanda-
bhanda-rapini).

Text 52

anda-ripanda-madhyasth3 SUS-UUS-HHR]]
tathanda-paripalini TUTUS-gRTfer
anda-bahyanda-samhartri Wg-m-ﬂi%’aﬁ
Siva-brahma-hari-priya R9-sgr-si-foa

She is the goddess who is the material universe (anda-ripa), the goddess who has entered
the material universe (anda-madhyastha), the protectress of the material universe (anda-
paripalini), the goddess who is beyond the material universe (anda- bahya), the destroyer of
the material universe (anda-samhartri), and she who is dear to Siva, Brahma, and Visnu
(siva-brahma-hari-priya).

Text 53

maha-visnu-priya IIET-W-TEP:IT
kalpa-vrksa-ripa nirantara heU-d&-= U] R
sara-bhita sthira gauri W-%T@N[Tﬁﬁ
gaurang sasi-éekhara TRTE WRT-2RGRT

She is Lord Maha-Visnu's beloved (maha-visnu-priya), a kalpa-vrksa tree (kalpa- vrksa-ripa),
eternal (nirantara and sthira), the best (sara-bhita), fair (gauri and gaurangi), and Lord Siva's
wife ($asi-sekhara).

Text 54

$veta-campaka-varnabha - T H- T
$asi-koti-sama-prabha QRI-BIC-FH-UHT
malati-malya-bhiusadhya ﬂ]ﬁ?ﬁ-ﬂ'@_w
malati-malya-dharini ATAd-AT-iRof

She is fair as a Sveta campaka flower (Sveta-campaka-varnabha), splendid as millions of
moons ($asi-koti-sama-prabha), and decorated with jasmine garlands (malati- malya-
bhisadhya and malati-malya-dharini).
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krsna-stuta krsna-kanta
vrndavana-vilasini
tulasy-adhisthatr-devi
samsararnava-para-da

Text 55

PHU-TIAT PWI-BII
geara-

-UR-al

She is praised by Krsna (krsna-stuta) and loved by Krsna (krsna-kanta). She enjoys pastimes

in Vrndavana (vrndavana-vilasini). She is Goddess Tulasi (tulasy-adhisthatr-devi). She carries

one to the farther shore of the ocean of birth and death (samsararnava-para-da).

saradaharadambhoda
yasoda gopa-nandini
atita-gamana gaun
paranugraha-karini

Text 56

URETERETHIG!
TG MY-Afgt
SSI-TTHAT TR
URTIG-pIRUR

She gives what is the best (sarada). She gives food (aharada). She gives water (ambhoda).
She gives fame (yasoda). She is a gopa's daughter (gopa-nandini), very graceful (atita-
gamana), fair (gauri), and kind to others (paranugraha-karini).

karunarnava-sampurna
karunarnava-dharint
madhavi madhava-mano-
harint syama-vallabha

Text 57

HUTOTa-Jrurt
FHourofg-rioft
TG HTYF-HAI-
gIoft m-geHT

She is a flooding ocean of mercy (karunarnava-sampurna and karunarnava-dharini). She is
Lord Krsna's beloved (madhavi and syama-vallabha), and she charms Lord Krsna's heart

(madhava-mano-harini).

andhakara-bhaya-dhvasta

mangalya mangala-prada
$ri-garbha $ri-prada srisa
$ri-nivasacyutapriya

Text 58

SRBR-HI- T
g ol Ay d-Ual
oft -t ofY-vreT dftem
fi-Farar=gaftan

She removes the fear of darkness (andhakara-bhaya-dhvasta). She is auspicious (mangalya),
the giver of auspiciousness (mangala-prada), the mother of all beauty ($ri- garbha), the giver
of beauty (sri-prada), the queen of beauty ($r1sa), the abode of beauty ($ri-nivasa), and the
beloved of the infallible Supreme Personality of Godhead (acyutapriya).

Text 59
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$ri-rtupa $ri-hara $rida
$ri-kama $ri-svarupini
sridamananda-datri ca
Sridamesvara-vallabha

off. a7 oft-8<1 e
ft-HTAT - =i
FEHHG-aE
SFIETAHR-TRIHT

She is the form of beauty ($ri-ripa and sri-svarapini), the remover of beauty ($ri-hara), the
giver of beauty ($rida), the desire for beauty ($ri-kama), the giver of bliss to Sridama
($ridamananda-datri), and dear to Sridama's master ($ridameévara-vallabha).

$ri-nitamba sri-ganesa
$ri-kriya-rapini $rila
$ri-krsna-bhajananvita

Text 60

ofi-fraeaT h-Troren
RS PRIEITE
ofi-ferar-=fuoft dier
- PO YT

She has beautiful hips ($ri-nitamba). She is the beautiful queen of the gopis ($ri- ganesa). She
is beautiful (sri-svartpasrita and $rila). She is the Vedas (Sruti) and the activities of
devotional service ($ri-kriya-rapini). She devotedly worships Sri Krsna ($ri-krsna-

bhajananvita).

$ri-radha $rimati $restha
Srestha-rupa sruti-priya

yogesa yoga-mata ca
yogatita yuga-priya

Text 61

oY1 et amn
gy-=uT yfa-forn
TR ANT-ATAT
grmifere go-foran

She worships Lord Krsna ($ri-radha). She is beautiful (Srimatt). She is the best (Srestha and
Srestha-rlipa). She is dear to the Vedas (Sruti-priya), the queen of yoga (yogesa), the mother
of yoga (yoga-mata), beyond yoga (yogatita), and dear to the two divine persons (yuga-

priya).

yoga-priya yoga-gamya
yogini-gana-vandita
java-kusuma-sankasa
dad_imi-kusumopama

Text 62
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She is dear to yoga (yoga-priya), approached by yoga (yoga-gamya), worshiped by the
yoginis (yogini-gana-vandita), glorious as a rose (java-kusuma-sankasa), and glorious as a

pomegranate (dad_imi-kusumopama).

Text 63
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nilambaradhara dhira TR eRT iR
dhairya-rapa-dhara dhritih %W?RT Eﬁﬁf:
ratna-sirnhasana-stha ca Id-RigRa-=rg
ratna-kundala-bhsita Ww@m

She wears blue garments (nllambara-dhara). She is very sober and serious (dhira and

dhairya-ripa-dhara). She is seriousness (dhriti). She sits on a jewel throne (ratna-
simhasana-stha) and She is decorated with jewel earrings (ratna-kundala-bhasita).

Text 64
ratnalankara-samyukta XATTgR-TR
ratna-malya-dhara para Rd-HAIY-URTURT
ratnendra-sara-haradhya Q%&—W—GRIG?JI
ratna-mala-vibhasita qaqmﬁa.ﬂﬁ(ﬂ

She wears jewel ornaments (ratnalankara-samyukta), a necklace of jewels (ratna- malya-
dhara and ratna-mala-vibhasita), and a necklace of the kings of jewels (ratnendra-sara-
haradhya). She is transcendental (para).

Text 65

indranila-mani-nyasta- oA - A1
pada-padma-éubha $ucih UTe-Gel-IHT fe:
karttiki paurnamasi ca Wtﬁﬂﬁqﬁa
amavasya bhayapaha AT HATIGT

Her lotus feet are beautiful with sapphire ornaments (indranila-mani-nyasta-pada- padma-
$ubha) and She is beautiful (Suci). She is the month of Karttika (karttiki), the full-moon day
(paurnamasi), the new-moon day (amavasya), and the remover of fears (bhayapaha).

Text 66

govinda-raja-grhint ‘i||aE—TI\_ST—‘[|€'—-1|
govinda-gana-pujita ‘i||aE—TI'UT—QﬁIFIT
vaikuntha-natha-grhini agug-?[z[-q%uﬁ

vaikuntha-paramalaya J%US-TRHTEA]

She is Lord Govinda's queen (govinda-raja-grhini) and She is worshiped by Lord Govinda's
devotees (govinda-gana-pujita). She is the queen of Vaikuntha's king (vaikuntha-natha-
grhini) and She resides in the supreme abode of Vaikuntha (vaikuntha-paramalaya).

Text 67

vaikunthadeva-devadhya a@and-adlcf;ﬂI

tatha vaikuntha-sundari T‘Wﬂm—w
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mahalasa vedavati Wéﬂ?ﬁﬁ
sita sadhvi pati-vrata IYar gredt ufg-gdr

She is glorious in the comopany of Vaikuntha's supreme king (vaikuntha-deva- devadhya)
and She is the beautiful goddess of Vaikuntha (vaikuntha-sundari). She is languid
(mahalasa), wise (vedavati), saintly (sadhvi), and devoted to Her Lord (pati- vrata). She is
Goddess Sita (sita).

Text 68
anna-pirna sadananda- W—@W;
rapa kaivalya-sundari Ul epde-daxl]

kaivalya-dayini $restha FIT-SIRAT AT
gopinatha-manohara MAAY-TERT

She is Goddess Durga (anna-parna). Her form is full of eternal bliss (sadananda-ripa). She is
the most beautiful (kaivalya-sundari), the giver of liberation (kaivalya-dayini), the best
(Srestha), and the girl who charms Lord Gopinatha's heart (gopinatha- manohara).

Text 69

gopinathesvari candi U EIRENEIS]]

nayika-nayananvita TRST- g
nayika nayaka-prita ARST A H-UdT
nayakananda-rapini ABTH<-=uft

She is Lord Gopinatha's queen (gopinathesvari). She is passionate (candi). She has the eyes
of a beautiful heroine (nayika-nayananvita). She is a beautiful heroine (nayika). She is dear
to the hero Krsna (nayaka-prita). She delights the hero Krsna (nayakananda-rapini).

Text 70
éesa $esavati $esa- QYT Adcll ]Y-
rapini jagad-ambika oot G‘IG\-&W
gopala-palika maya TraT-urferest AT
jayanandaprada tatha NIEIGEA G

She reclines on Lord Sesa ($esa, $esavati, and $esa-ripini). She is the mother of the universe
(jagad-ambika), the protectress of the cowherd people (gopala-palika), the Lord's illusory
potency (maya), and she who gives the bliss of victory (jayanandaprada).

Text 71

kumari yauvanananda WW
yuvati gopa-sundari ﬂﬁ?ﬁ"ﬁq—w
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gopa-mata janaki ca
janakananda-karini

YA TSB!
SHBG-PIRUT

She is a young girl (kumart and yuvati), filled with the bliss of youthfulness (yauvanananda),
a beautiful gopi (gopa-sundari), the mother of the gopas (gopa-mata), the daughter of King
Janaka (janaki), and the girl who gives bliss to King Janaka (janakananda-karin).

kailasa-vasint rambha
vairagyakula-dipika
kamala-kanta-grhini
kamala kamalalaya

Text 72

B ATI-aTIRIAT TPHT
RG-S
HHA-BT-TeAt
D HAT dHATIY]

She is the Goddess who resides on Mount Kailasa (kailasa-vasini). She is the apsara Rambha
(rambha). She is a glowing lamp of renunciation (vairagyakula-dipika). She is Lord
Narayana's wife (kamala-kanta-grhini). She is the goddess of fortune (kamala) and the
abode where the goddess of fortune resides (kamalalaya).

trailokya-mata jagatam
adhisthatri priyambika
hara-kanta hara-rata
harananda-pradayini

Text 73

~

;IQ’IICKI—HIdI S fclH
SfIgE fOrfeT
BR-BT=dT g
EMS-UaIH!

She is the mother of the three worlds (trailokya-mata), the predominating Deity of the
universes (jagatam adhisthatri), the beloved (priya), the mother (ambika), the beloved of
Lord Siva (hara-kanta and hara-rata), and She who gives bliss to Lord Siva (hardnanda-

pradayin).

hara-patni hara-prita
hara-tosana-tatpara
haresvari rama-rata
rama ramesvari rama

Text 74

BR-Udl gr-Uid
BR-IRTOT-q_T
X E-T
T IHYR 34T

She is Lord Siva's wife (hara-patni), Lord Siva's beloved (hara-prita), devoted to pleasing Lord
Siva (hara-to$ana-tatpara), Lord Siva's queen (haresvari), Lord Rama's beloved (rama-rata
and rama), and Lord Rama's queen (ramesvari).

syamala citra-lekha ca
tatha bhuvana-mohint

Text 75

A fRE-aar g

YT Ya- At
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Su-gopl gopa-vanita
gopa-rajya-prada subha

g-Tdt My-gfar
MY-IST-UGT JHT

She is Lord Krsna's beloved (Syamala), wonderfully beautiful (citra-lekha), the enchantress of
the three worlds (bhuvana-mohini), a beautiful gopt (su-gopt and gopa- vanita), she who
gives a kingdom to the gopas (gopa-rajya-prada), and beautiful (Subha).

angavapurna maheyi
matsya-raja-suta sati
kaumari narasimhi ca
varaht nava-durgika

Text 76

SFTaqUT ATt
H-XTS-Jal 9l
SR ARRIG 9
aRTE! a-g el

She is beautiful (angavaplirna), the queen of the earth (maheyi), the daughter of Matsyaraja
(matsya-raja-suta), saintly (sati), a young girl (kaumart), Lord Nrsimha's beloved goddess of
fortune (narasimhi), Lord Varaha's beloved (varaht), and the mother of the nine Durgas

(nava-durgika).

cancala caicalamoda
nart bhuvana-sundari
daksa-yajia-hara daksi
daksa-kanya su-locana

Text 77

EENEEHIEIF
TR Ye-ged
G&1-T31-gRI aTan
G&f-H=aT g-aATa T

She is fickle (caficala and caficalamoda), appears to be a human girl (nari), is the most
beautiful girl in the worlds (bhuvana-sundart), stopped Daksa's yajiia (daksa-yajiia- hara), is
Daksa's daughter (dakst and daksa-kanya), and has beautiful eyes (su-locana).

rati-rupa rati-prita
rati-Srestha rati-prada

ratir laksmana-geha-stha

viraja bhuvanesvari

Text 78

Rfd-=ur fd-gitar
Rfd- 97 Ifd-var
RfR AEHUT-TE-RIT
faRe yay

She is beautiful (rati-ripa), delightful (rati-prita and rati-prada), the most delightful (rati-
$restha) happiness (rati), the goddess who stays in Laksmana's home (laksmana- geha-stha),
free from the world of matter (viraja), and the queen who rules the worlds (bhuvanesvari).

sankhaspada harer jaya
jamatr-kula-vandita

Text 79

TSTERUGT BR] S
SITATG-H-afadl
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bakula bakulamoda- gl dg)mll-l\ld-
dharini yamuna jaya w&uﬁq&q‘rw

She has countless transcendental abodes ($ankhaspada). She is Lord Hari's wife (harer jaya).
She is worshiped by Her in-laws (jamatr-kula-vandita). She is beautiful as a bakula flower
(bakula) and fragrant as a bakula flower (bakulamoda-dharini). She is the Yamuna river
(yamuna) and the goddess of victory (jaya).

Text 80
vijaya jaya-patnica [EERISRACIC)
yamalarjuna-bhafijini W—l@:ﬁ
vakresvari vakra-rapa EI%%R‘)[ deh-3=1]
vakra-viksana-viksita Top-aterur-aiférar

She is the goddess of victory (vijaya), the wife of the Lord of victory (jaya-patni), the beloved
of He who broke the yamalarjuna trees (yamalarjuna-bhaiijint), the queen of the crooked
and deceptive (vakresvari), graceful (vakra-ripa), and a girl expert at crooked glances
(vakra-viksana-viksita).

Text 81
aparajita jagannatha STORTTSTCT ST
jagannathesvari yatih Gl‘lﬂla%lﬁ gfa:
khecari khecara-sut3 SEEEL '@%l?ﬂ?ﬂ

khecaratva-pradayini YIRG-UTIT

She is unconquerable (aparajita), the queen of the universes (jagannatha), she who controls
the king of the universes (jagannathesvari), renounced (yati), a goddess who lives in the
celestial worlds (khecari khecara-suta), and one who brings others to the celestial worlds
(khecaratva-pradayini).

Text 82

visnu-vaksah-sthala-stha ca ﬁ'ml-a’&[:-w-@ﬂ%[

visnu-bhavana-tatpara ﬁ'mj,-ﬂ-ﬂa:f-ﬂm

candra-koti-sugatri W_W_W%[

ca candranana-manohari CEACE oyl
She rests on Lord Visnu's chest (visnu-vaksah-sthala-stha) and is rapt in meditation on Lord
Visnu (visnu-bhavana-tatpara). She is beautiful as millions of moons (candra- koti-sugatri)

and Her moonlike face is very beautiful (candranana-manohari).

Text 83
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seva-sevya $iva ksema a1-Jear fRrar &
tatha ksema-kari vadhah qUT &H-BRT aY:
yadavendra-vadhuh sevya q|qar§-‘q"ég @loq|
$iva-bhakta sivanvita Rr9-Yaar fRarf<adar

She should be served with devotion (seva-sevya). She is Lord Siva's beloved ($iva). She is
patience (ksema), patient (ksema-kari), a beautiful girl (vadht), the wife of the Yadavas' king
(yadavendra-vadhi), the object of devotional service (sevya), a great devotee of Lord Siva
($iva-bhakta), and Lord Siva's companion ($ivanvita).

Text 84

kevala nisphala siksma Wﬁwa@

maha-bhimabhayaprada Ter-HHrayer

jimuta-rapa jaimuati Gﬂ?ﬂ\?{-w@ﬂ:cﬂ
ot wafe

jitamitra-pramodini

She is liberated (kevala), free from the fruits of karma (nisphala), subtle (siksma), terrifying
(maha-bhima), the giver of fearlessness (abhayaprada), the sustainer (jimGta-rapa), Lord
Visnu's beloved (jaimati), and the girl who delights Lord Visnu (jitamitra-pramodini).

Text 85

gopala-vanita nanda MUTd-af=dr 9=l
kulajendra-nivasint DTS- AR
jayanti yamunangi ca S qﬂ-—llﬁf‘l Bl
yamuna-tosa-karini JUAT-AY-BIRAT

She is Lord Gopala's beloved (gopala-vanita), dear to King Nanda (nanda), of noble birth
(kulaja), the resident of a king's palace (indra-nivasini), glorious (jayanti), a girl who stays by
the Yamuna (yamunangi), and a girl who pleases the Yamuna (yamuna- tosa-karini).

Text 86
kali-kalmasa-bhanga ca 6|5|3I-WII'G[-‘J-|§7[E[
kali-kalmasa-nasini P CT-b CHY-ATRTAT
kali-kalmasa-ripa ca Oblra-chc'i-lbl-%\l-ll g
nityananda-kar krpa G- BhR1 HUl

She breaks and destroys the sins of Kali-yuga (kali-kalmasa-bhanga and kali-kalmasa- nasini).
She is expert at enjoying pastimes of quarreling with Lord Krsna (kali- kalmasa-ripa). She
brings Lord Krsna eternal bliss (nityananda-kari). She is kindness personified (krpa).

Text 87
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krpavati kulavati
kailasacala-vasini
vama-devi vama-bhaga
govinda-priya-karin1

HUTdd! arddl

SATITIA-aTRIA
grH-&dt amH-HIT
Mfg<-fOg-pifvoft

She is merciful (krpavati), born in a very respectable and noble family (kulavati), the goddess
who resides on Mount Kailasa (kailasacala-vasini), beautiful (vama-devi and vama-bhaga),
and she who delights Lord Govinda (govinda-priya-karini).

nagendra-kanya yogesi
yogini yoga-rupini

yoga-siddha siddha-rtpa

siddha-ksetra-nivasint

Text 88

T=-H-a1 gt
QT TR fooft
-RigT Rrg-=w
Rrg-a=-Farfmt

She is the daughter of Nagaraja (nagendra-kanya), the queen of yoga (yogesi) a performer of
yoga (yogini), yoga personified (yoga-ripini), the perfection of yoga (yoga-siddha), the
perfection of yoga personified (siddha-ripa), and she who resides in a sacred place (siddha-

ksetra-nivasini).

ksetradhisthatr-ripa ca
ksetratita kula-prada
kesavananda-datri ca
kesavananda-dayini

Text 89

ARG = a1 °
T Ha-ver
DHRAMG-GH g
HIAG-GIa

She is the predominating Deity of sacred places (ksetradhisthatr-ripa), beyond all places in
this world (ksetratita), born in a noble family (kula-prada), and the giver of happiness to
Lord Kesava (kesavananda-datri and kesavananda-dayini).

kesava kesava-prita
kesavi kesava-priya
rasa-krida-kari rasa-
vasini rasa-sundari

Text 90

HIIaT HRE-UidT
PTGt Heg-foar
AR et

She is Lord Kesava's beloved (kesava, kesava-prita, kesavi, and kesava-priya), the enjoyer of
the rasa-dance pastimes (rasa-krida-kari), the girl who stays in the rasa- dance arena (rasa-
vasini), and the beautiful girl of the raasa dance (rasa-sundari).

Text 91
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gokulanvita-deha ca
gokulatva-pradayini
lavanga-namni narangi
naranga-kula-mandana

Mpar-ad-ag1
Mg aa-Uara-t
Aag - ARG

She stays in Gokula (gokulanvita-deha), gives residence in Gokula to others (gokulatva-
pradayini), has a name beautiful as a a lavangha flower (lavanga-namni), is amorous
(narangi), and is the transcendental decoration of amorous Krsna (naranga- kula-mandana).

ela-lavanga-karpura-
mukha-vasa-mukhanvita
mukhya mukhya-prada
mukhya-

ripa mukhya-nivasini

Text 92

TeTl-Tag-HUR-
HE-aT-H@adl
AT HXH Ul -
=T Q- ATyt

She is anointed with ela, lavanga, karpira and many other fragrances (ela-lavanga- karpara-
mukha-vasa-mukhanvita), is the most exalted of young girls (mukhya), gives the most
valuable thing (mukhya-prada), has the most beautiful form (mukhya-ripa), and lives in the

best abode (mukhya-nivasini).

narayant kripatita
karunamaya-karini
karunya karuna karna
gokarna naga-karnika

Text 93

ARTIOM fehureitdn
HOUMHY- BT
BRG] HBUT HUTT
M UIT ATT-SHofesT

She is Lord Narayana's beloved (narayant). She is supremely merciful (krpatita, karunamaya-
karin1, karunya, and karuna). She is the sacred place Gokarna (gokarna), Karna (karna), and

Naga-karnika (naga-karnika).

sarpint kaulinT ksetra-
vasini jagad-anvaya
jatila kutila n1la
nilambaradhara subha

Text 94

Tftioft Sifer &3-
TR STTG- 3=
Sifee picar =i
AR ERT LT

She is graceful (sarpint), born in a noble family (kaulini), a resident of holy places (ksetra-
vasini), the mother of the universes (jagad-anvaya), an ascetic (jatila), crooked (kutila),
beauitful (n1la and subha), and dressed in blue garments (nilambaradhara).

Text 95
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nilambara-vidhatri ca
nilakantha-priya tatha
bhagini bhagini bhogya
krsna-bhogya bhagesvari

TareR-faus=t =
T us-fOrar gur
HRET HIRT v
PO T HA

She is dressed in blue garments (nilambara-vidhatri). She is Lord Siva's beloved (nilakantha-
priya). She is beautiful (bhagini, bhagini, and bhogya), Lord Krsna's happiness (krsna-
bhogya), and the queen of transcendental opulences (bhagesvari).

balesvari balaradhya
kanta kanta-nitambint
nitambini ripavati
yuvati krsna-pivari

Text 96

CRERICHIREE)]
Pl BId-FHdF
fAafret Tuaadt
gadl WGl

She is Lord Balarama's queen (balesvart), worshiped by Lord Balarama (balaradhya),
beautiful (kanta and rGpavati), a girl with beautiful hips (kanta-nitambint nitambini),
youthful (yuvati), and Lord Krsna's beloved (krsna-pivari).

vibhavari vetravati
sankata kutilalaka
narayana-priya salila
srkkani-parimohita

Text 97

ESIENEEERI]

gl picaredl
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g uit-aRmifgar

She is amorous (vibhavari). She holds a stick (vetravati). She is slender (sankata). Her hair is
curly (kutilalaka). She is Lord Narayana's beloved (narayana-priya). She resides on a hill
(salila). With the movements of Her mouth She ecnhants Lord Krsna (srkkani-parimohita).

drk-pata-mohita pratar-
asini navanitika

navina nava-nari ca
naranga-phala-sobhita

Text 98

SR Fa-ifdT
ECIGIE ARG

With a glance She enchants Lord Krsna (drk-pata-mohita). She eats breakfast early (pratar-
asin1) and churns butter (navanitika). She is young (navina nava-nari), and she is splendid as
a naranga fruit (ca naranga-phala-$obhita).

haimt hema-mukht candra-

mukhTt sasi-su-Sobhana

Text 99

ol BH- g I
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ardha-candra-dhara candra-

vallabha rohint tamih

- TR T5-
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She is splendid as gold (haimi). Her face is golden (hema-mukhi). Her face is like the moon
(candra-mukhi). She is beautiful as the moon (sasi-su-Sobhana), like a graceful half-moon
(ardha-candra-dhara), dear to moonlike Krsna (candra-vallabha), a beautiful young girl

(rohint), and splendid as the night (tami).

timingla-kulamoda-
matsya-ripanga-harini
karani sarva-bhitanam
karyatita kisorini

Text 100

HRUT q4- YT
GAIISIRENIIRYI]

She became the beloved of Lord Matsya and delighted the timingilas (timingla- kulamoda-
matsya-rapanga-harini). She is the mother of all living entities (karani sarva-bhatanam). She
is beyond all material duties (karyatita). She is a beautiful young girl (kisorinr).

kiSora-vallabha kesa-
karika kama-karika
kamesvari kama-kala
kalindi-kala-dipika

Text 101

fohRIR-TeeTHT BHRI-
DIRBT BIH-BIRBI
ST HTH-Hal

DIfl-Bd-gIubT

She is youthful Krsna's beloved (kisora-vallabha). She has beautiful hair (kesa- karika). She is
passionate (kama-karika), the queen of amorous pastimes (kamesvari), expert at amorous
pastimes (kama-kalad), and the lamp that splendidly shines on the Yamuna's shore (kalindr-

kala-dipika).

kalindatanaya-tira-
vasini tira-gehini
kadambari-pana-para
kusumamoda-dharint

Text 102

DHidGdTal-aR-
It R
PHIGFRI-TH-TRT
HYHTHIG- TRl

She has made Her home on the Yamuna's shore (kalindatanaya-tira-vasini and tira- gehini).
She is fond of drinking kadambari nectar (kadambari-pana-para). She is fragrant with many

flowers (kusumamoda-dharini).

kumuda kumudananda
krsnest kama-vallabha

Text 103

PHaT HHaMH<
HTH-TeaHT
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tarkali vaijayanti ca
nimba-dadima-rapint
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fra-arfen-=ff

She is like a kumuda flower (kumuda). She is pleased by the kumuda flowers
(kumudananda). She is Lord Krsna's queen (krsnesi) and passionate lover (kama- vallabha).
She is an expert logician (tarkali). She is glorious (vaijayanti). Her form is like a nimba or a

pomegranate tree (nimba-dadima-rapini).

bilva-vrksa-priya krsnam-
bara bilvopama-stani
bilvatmika bilva-vapur
bilva-vrksa-nivasinit

Text 104

foed-gé&r-fOar Heomy-
T fScagq-at
faearf@®! foea-aR
foed-ger-fAarfdm

She is fond of the bilva tree (bilva-vrksa-priya). She is Lord Krsna's garment (krsnambara).

Her breasts are like bilva fruits (bilvopama-stani). Her form is like a bilva tree (bilvatmika and

bilva-vapuh). She stays under a bilva tree (bilva-vrksa- nivasini).

tulasi-tosika taiti-
lananda-paritosika
gaja-mukta maha-mukta
maha-mukti-phala-prada

Text 105

Ja-difesT dfa-
ATe-gRaISeT
TS -HdT HeT-HeT

She pleases tulasr (tulasi-tosika). She pleases Taitilananda (taitilananda-paritosika). She is
decorated with gaja pearls (gaja-mukta, maha-mukta, and maha-mukti-phala- prada).

ananga-mohint sakti-
rapa sakti-svartpini
pafca-Sakti-svarupa ca
$aisavananda-karini

Text 106

U1 Yfad-We 01
U-Xfad-ae a1 d
A BIRA

She is is charming and passionate (ananga-mohini). She is Lord Krsna's transcendental
potency (Sakti-ripa and Sakti-svartpini). She is the personification of five transcendental
potencies (pafica-Sakti-svartpa). She is filled with the happiness of youth ($aisavananda-

karin).

gajendra-gamini Syama-
latananga-lata tatha

Text 107
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yosit-$akti-svariipa ca - fed-a=u g
yosid-ananda-karini Qi e-3<-H1oft

She is graceful as an elephant (gajendra-gamini). She is a flowering vine of beauty (Syama-
lata) and a flowering vine of passionate desires (ananga-lata). She is the personification of
feminine power (yosit-$akti-svartpa) and feminine bliss (yosid- ananda-karint).

Text 108

prema-priya prema-riipa Y- Je-=a
premananda-tarangini aﬂﬂr_d?ﬂ%'[]ﬂ

prema-hara prema-datri UH-8RT1 U9-gH
prema-$aktimayi tatha UH-gfoaad qur

She passionately loves Lord Krsna (prema-priya). She is the form of all transcendental love
(prema-rapa). She is an ocean filled with waves of transcendental love (premananda-
tarangini). She is the giver of transcendental love (prema-hara and prema-datri). She is full
of the power of transcendental love (prema-$aktimayi).

Text 109

krsna-premavati dhany3 Wﬁﬂﬁ?ﬁ 2l
krsna-prema-tarangini Waﬂ?ﬂ%—[’ﬁ
prema-bhakti-prada prema  JH-UfFg-Uer o1
premananda-tarangini ajqﬂr—qf_aqﬁc_ruﬁ

She loves Lord Krsna (krsna-premavati). She is fortunate (dhanya). She is an ocean filled with
waves of love for Lord Krsna (krsna-prema-tarangini). She gives loving devotional service
(prema-bhakti-prada). She is transcendental love (prema). She is an ocean filled with waves
of the bliss of transcendental love (premananda-tarangini).

Text 110

prema-krida-paritangi aﬂ-?ﬁ?ﬁ-mﬂfllﬁﬁ
prema-bhakti-tarangini W—“—I‘%—Wﬁ
premartha-dayini sarva- tard-arfRyoft 94-
$veta nitya-tarangini o1 fA-arfgoft

Her limbs are filled with amorous playfulness (prema-krida-paritangi). She is an ocean filled
with waves of loving devotional service (prema-bhakti-tarangini). She gives a great wealth of
transcendental love (premartha-dayini). She is fair (sarvasveta), and She is an ocean of
eternity (nitya-tarangini).

Text 111
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hava-bhavanvita raudra
rudrananda-prakasini
kapila srnkhala kesa-
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pasa-sambandhint ghati UTRI-GHE AT gt

She is expert at flirting with Lord Krsna (hava-bhavanvita). She is Lord Siva's beloved
(raudra). She delights Lord Siva (rudrananda-prakasini). She is fair (kapila). She is the shackle
that binds Lord Krsna (Srnkhala). She carefully braids Her hair (kesa-pasa- sambandhini). She
carries a jug (ghati).

Text 112
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kutira-vasini dhimra
dhimra-kesa jalodari
brahmanda-gocara brahma-
rapint bhava-bhavint

She lives in a cottage (kutira-vasini). She is Goddess Durga (dhumra). Her hair is dark as
smoke (dhtumra-kesa). She resides in the milk-ocean (jalodari). She has descended to the
material world (brahmanda-gocara). Her form is spiritual (brahma-rapini). She is full of
transcendental love (bhava-bhavini).

Text 113

GOR-ATRA RaT
RITAC-GIRIT
RIRRT gETTSS
Y-S UTfd-grext

samsara-nasini saiva
$aivalananda-dayini
Sisira hema-ragadbya
megha-rupati-sundari

She destroys the cycle of repeated birth and death (sarhsara-nasini). She is Lord Siva's
beloved ($aiva). She bears the pleasing fragrance of $aivala (Saivalananda-dayini). She is
pleasantly cool (sisira), Her complexion is golden (hema-ragadbya), Her form is glorious as a
cloud (megha-ripa), and She is very beautiful (ati-sundari).

Text 114

manorama vegavati
vegadhya veda-vadini
dayanvita dayadhara
daya-ripa susevini

HARHT g

T dg-arfgt
STfadT GATYRT
g1-= 01 gafa=t

She is beautiful (manorama), quick (vegavati and vegadhya), eloguent in speaking the Vedas
(veda-vadin), merciful (dayanvita, dayadhara, and daya-rtpa), and the proper object of

devotional service (susevini).

Text 115
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ki$ora-sanga-samsarga |35Qi|€-¥|§"-¥l'&‘:ﬂ'lf
gaura-candranana kala MR- Hell
kaladhinatha-vadana S AN IAT-gT
kalanathadhirohint HareRifgoh

She meets youthful Krsna (kiSora-sanga-samsarga), Her face is a brilliant moon (gaura-
candranana), She is a crescent moon (kala), Her face is a full moon (kaladhinatha-vadana),
and She is glorious as a full moon (kalanathadhirohini).

Text 116
viraga-kusala hema- foRTT-p=rel 3 H-
pingald hema-mandana ﬁ?ﬁ‘ﬂ%ﬂ-mg:ﬂ
bhandira-talavana-ga YU R-dTeid=-T

kaivarti pivari $uki Had! Grast et

She is renounced (viraga-kusala), Her complexion is golden (hema-pingala), She is decorated
with golden ornaments (hema-mandana), She goes to Bhandiravana and Talavana
(bhandira-talavana-ga), She catches the fish that is Sr Krsna (kaivarti), She is a beautiful
young girl (pivart), and She is graceful (Suki).

Text 117

Sukadeva-gunatita W—‘IUTI?ﬁ?lT
Sukadeva-priya sakhi W-ﬁmﬂ@
vikalotkarsint kosa AP Nl HIeT
kauseyambara-dharini HoarrR- ot

Her virtues are beyond the power of Sukadeva Gosvam to describe ($ukadeva- gunatita),
She is dear to Sukadeva Gosvami ($ukadeva-priya), She is friendly (sakhT), She picks up the
fallen and unhappy (vikalotkarsini), She is a treasure-house of transcendental opulences
(kosa), and She is dressed in elegant silk garments (kauseyambara-dharin).

Text 118
kosavari kosa-ripa DITAR] Equ-??hm
jagad-utpatti-karika SITG-S -]

srsti-sthiti-kari samha- q@-@ﬁﬁ-ﬁ Tgl-

rint samhara-karini ol TgR-Frfvoft
She is a treasure-house of transcendental opulences (kosavari and kosa-ripa), the mother of
the universes (jagad-utpatti-karika), the creature and maintainer of the universes (srsti-

sthiti-kar1), and the destroyer of the universes (samharini and samhara- karini).

Text 119
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kesa-saivala-dhatri ca
candra-gatri su-komala
padmangaraga-samraga
vindhyadri-parivasini

F-Rad- U
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Her hair is dark moss (kesa-saivala-dhatri), and Her limbs are moons (candra-gatri). She is
very gentle and delicate (su-komala), She is anointed with lotus cosmetics (padmangaraga-
samraga), and She has a home in the Vindhya Hills (vindhyadri- parivasini).

vindhyalaya syama-sakhi
sakhi samsara-ragini
bhita bhavisya bhavya ca
bhavya-gatra bhavatiga

Text 120

foreTera wamm-TEt
Q! AR -ATof
UdT Yiq=r Y =
HST-ITTAT HaTf

She has a home in the Vindhya Hills (vindhyalaya), is the intimate friend of Lord Krsna
(syama-sakhi), is friendly (sakht), loves the world (sarmsara-ragini), existed in the past
(bhata), will continue to exist in the future eternally (bhavisya), and exists in the present
(bhavya). Her limbs are beautiful (bhavya-gatra), and She is beyond the material world of

repeated birth and death (bhavatiga).

bhava-nasanta-kariny
akasa-rapa su-vesini
rati-ranga-parityaga
rati-vega rati-prada

Text 121

UG- ATRIT-hTR Y
THTRI-UT F-aRF
fd-3g-uRarm
Rfd-am fa-var

She puts an end to the cycle of repeated birth and death (bhava-nasanta-karini), Her form is
spiritual and subtle (akasa-ripa), She is beautifully dressed (su-vesini), She left the arena of
amorous pastimes (rati-ranga-parityaga, and She enjoys the happiness of amorous pastimes

(rati-vega and rati-prada).

tejasvini tejo-rupa

kaivalya-patha-da subha
mukti-hetur mukti-hetu-
langhint langhana-ksama

Text 122

ARG doll-=y
HAT-TY-T YT
Al agT-&H

She is splendid and powerful (tejasvini and tejo-ripa), gives the path of liberation (kaivalya-
patha-da), is beautiful (Subha), is the cause of liberation (mukti-hetur), jumps over
impersonal liberation (mukti-hetu-langhini), and is tolerant of offenses (langhana-ksama).

Text 123
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vi$ala-netra vaisali RGP
visala-kula-sambhava WWW
visala-grha-vasa ca ﬁ'-‘{l‘l?f_q_g_am'[ir
vi$ala-vadari ratih faua-ael) fa:

She has large eyes (visala-netra), comes from an exalted family (vaisali, visala-kula-
sambhava,visala-grha-vasa, and visala-vadari), and is transcendental happiness personified
(rati).

Text 124

bhakty-atita bhakta-gatir HSFG- STl Herd-TTfeR
bhaktika $iva-bhakti-da YigdT fRg-Hfad-ar
$iva-$akti-svaripa ca Reafda-asar g
sivardhanga-viharini Rrarute-fagvoft

By serving Her one crosses beyond the world of repeated birth and death (bhakty- atita),
She is the goal of devotional service (bhakta-gati), She is devotional service (bhaktika), She
gives auspicious devotional service (Siva-bhakti-da), She is an auspicious potency of the Lord
(siva-sakti-svartupa), and She enjoys pastimes as the beloved who is half the body of the
auspicious Lord (Sivardhanga-viharini).

Text 125
$irisa-kusumamoda |§|€|GI-WTEﬁET
Sirlsa-kusumojjvala RRIY-

$irisa-mrdhvi $airsi W-‘qtaﬂﬁﬂﬁ[
$irfsa-kusumakrtih W-W‘@ﬁ[z

She is fragrant as a Sirisa flower (Sirisa-kusumamoda), splendid as a Sirisa flower (Sirisa-
kusumoijjvala), soft as asirisa flower (Sirisa-mrdhvi), glorious as a sirisa flower (sairisi), and
beautiful as a sirisa flower (Sirisa-kusumakrti).

Text 126

vamanga-harini visnoh W—Bﬁuﬁ ﬁ'lSUﬁ:

$iva-bhakti-sukhanvita %—%—W

vijita vijitamoda faferar fafsrammer

gagana gana-tosita TRET o™ dT
She stays at Lord Visnu's left side (vamanga-harin1 visnoh), She is filled with the auspicious
happiness of devotional service (Siva-bhakti-sukhanvita), She is defeated by Lord Krsna

(vijita), She is fragrant (vijitamoda), She is the spiritual sky (gagana), and She is pleased by
Her companions (gana-tosita).

Text 127

83



hayasya heramba-suta W%WW
gana-mata sukhesvari IMOT-HTAT g@%ﬁ‘r
duhkha-hantri duhkha-hara ~ G:d-gwdll g:@-8I
sevitepsita-sarvada i

She is Lord Hayagriva's beloved (hayasya), Heramba's daughter (heramba-suta), the
demigods' mother (gana-mata), the queen of happiness (sukhesvari), the destroyer of
sufferings (duhkha-hantrt and duhkha-hara), and the goddess who grants everything Her
servants wish (sevitepsita-sarvada).

Text 128

sarvajfiatva-vidhatri ca Jasa-fauEt @
kula-ksetra-nivasini ﬁ-&}ﬁ-ﬁaﬁ:ﬂ
lavanga pandava-sakhi AddgT UTvgd-Idt
sakhi-madhya-nivasini g@-geg-FAarfEt

She gives omniscience (sarvajnatva-vidhatri). She stays in Her family's place (kula- ksetra-
nivasini). She is a lavanga flower (lavanga). She is the Pandavas' friend (pandava-sakhi). She
stays with Her friends (sakhi-madhya-nivasini).

Text 129
gramya gita gaya gamya T T T TR
gamanatita-nirbhara lln:uélaﬁﬁvr
sarvanga-sundari ganga {-Idlrﬁ'-{:];c‘(é\l gl
ganga-jalamayi tatha Tl?ﬂ—\_ﬂ?lﬂ'dbf aur

She stays in the village of Vraja (gramya). She is glorified in song (gita). She is the holy city of
Gaya (gaya). She is approached by the devotees (gamya). She cannot be approached by non-
devotees (gamanatita-nirbhara). All Her limbs are very beautiful (sarvanga-sundari). She is
the Ganges (ganga and ganga-jalamay).

Text 130
gangerita plta-gatra ]@fltf” POIEL
pavitra-kula-dipika qﬁa—ﬁ—m
pavitra-guna-$iladhya qﬁa-llm_}zﬂam

pavitrananda-dayini Ufaa=<-<1iRAT

She is said to be the Ganges (gangerita). Her body is pure and transcendental (plta- gatra).
She is a lamp shining in a pure family (pavitra-kula-dipika). She is rich with pure virtues and
noble character (pavitra-guna-siladhya). She gives pure transcendental bliss (pavitrananda-
dayini).

Text 131
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pavitra-guna-simadhya Gfa-[0T- ST
pavitra-kula-dipant tlﬁﬁﬁ%q:ﬁ
kampamana kamsa-hara HHYHAMT HI-g3
vindhyacala-nivasini ICEBIENACEILGI

She is rich with the most exalted pure virtues (pavitra-guna-simadhya). She is a lamp shining
in a pure family (pavitra-kula-dipani). She trembles (kampamana). She is the beloved of He
who killed Kamsa (kamsa-hara). She has a home in the Vindhya Hills (vindhyacala-nivasini).

Text 132

govardhanesvari ‘ﬂa’%ﬁ%ﬁ
govardhana-hasya hayakrtih iﬂa%f:{-sw Bﬂ@ﬁl:
minavatara minesi HHrgarT faash
gagane$i haya gaji eI RIRIl

She is the queen of Govardhana Hill (govardhanesvart). She smiles on Govardhana Hill
(govardhana-hasya). She is Lord Haragriva's beloved (hayakrti and haya) and Lord Matsya's
beloved (minavatara and minesi). She is the queen of the spiritual sky (gaganesi). She is an
amorous girl (gaji).

Text 133

harini harini hara- SRl gl gR-
dharini kanakakrtih ﬂmmﬁl
vidyut-prabha vipra-mata ﬁ'{g?[ﬂ‘l—l‘[ ﬁ';[Il‘l?lT
gopa-mata gayeévari MY-TTaT TSt

She is beautiful as a doe (harini). She is captivating (harint). She wears a beautiful necklace
(hara-dharint). Her form is golden (kanakakrti). She is splendid as lightning (vidyut-prabha).
She is the mother of the brahmanas (vipra-mata), the mother of the gopas (gopa-mata). and
the queen of Gaya (gayesvar).

Text 134

gavesvari gavesi ca T@’cﬂof Tagi

gavisi gavi-vasini ARy TTfa-arRt

gati-jia gita-kusala Tl'l%f-sﬂ TﬂH_WT

danujendra-nivarini ot fHarfeoft
She is the queen of the surabhi cows (gavesvari, gavesi, and gavisi). She lives in the cowherd
village of Vraja (gavi-vasini). She knows the real goal of life (gati-jiia). Her glories are sung in

beautiful songs (gita-kusala). She stopped the king of the demons (danujendra-nivarini).

Text 135
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nirvana-datri nairvani fyafor-arEt Aafoh

hetu-yukta gayottara %{‘IW TR
parvatadhinivasa ca PERIRIGEICIE!
nivasa-kusala tatha ﬁamw ayr

She gives liberation (nirvana-datri). She is liberated (nairvani). She is an expert logician
(hetu-yukta). She is the queen of Gaya (gayottara). She lives on a mountain
(parvatadhinivasa). She brings beauty and auspiciousness to Her home (nivasa- kusala).

Text 136

sannyasa-dharma-kusala Hﬂlﬂ—ﬂﬁ—@%lml
sannyasesi $aran-mukhit WWH@
$arac-candra-mukht $yama- War—;{g@ M-
hara ksetra-nivasini BRI &F-Aarft

She is beautiful with renunciation (sannyasa-dharma-kusala). She is the queen of
renunciation (sannyasis (sannyasesi). Her face is like autumn ($aran-mukhi). Her face is an
autumn moon ($arac-candra-mukht). She is a necklace worn by Lord Krsna (Syama-hara). She
lives in a sacred place (ksetra-nivasini).

Text 137
vasanta-raga-samraga W'_VT-WT-W
vasanta-vasanakrtih dxid-dd-lpld:
catur-bhuja $ad-bhuja IGR-YoI MG-Yoll

dvi-bhuja gaura-vigraha fg- 4T TIR-fawret

The melodies of vasanta-raga fill Her with amorous desires (vasanta-raga-samraga). Her
form is filled with the desires of spring (vasanta-vasanakrti). Sometimes She has four arms
(catur-bhuja), and sometimes six arms ($ad-bhuja). She has two arms (dvi- bhuja) and Her
complexion is fair (gaura-vigraha).

Text 138
sahasrasya vihasya ca qgar fagran 9
mudrasya mada-dayini Wm-ana‘_‘"
prana-priya prana-ripa T0L-fORIT Y1012
prana-rapiny apavrta Y0100 3aTddT

She is the beloved of thousand-headed Lord Ananta Sesa (sahasrasya). She laughs (vihasya).
Her face is very expressive (mudrasya). She fills Lord Krsna with amorous passion (mada-
dayin). She is more dear to Him than life (prana-priya, prana-ripa, and prana-rdpini). She
appears before Her devotees (apavrta).

Text 139
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krsna-prita krsna-rata
krsna-tosana-tat-para
krsna-prema-rata krsna-
bhakta bhakta-phala-prada
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She pleases Lord Krsna (krsna-prita and krsna-rata). She is devoted to pleasing Lord Krsna
(krsna-tosana-tat-para). She loves Lord Krsna (krsna-prema-rata and krsna- bhakta). She
gives Her devotees the fruits of their service (bhakta-phala-prada).

krsna-prema prema-bhakta
hari-bhakti-pradayini
caitanya-rupa caitanya-
priya caitanya-rupini

Text 140

SO UH-Yedl
gR-ufaa- v
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She loves Krsna (krsna-prema and prema-bhakta). She gives others devotion to Lord Krsna
(hari-bhakti-pradayini). She is present in the form of Lord Caitanya (caitanya- ripa and
caitanya-rlpini). She is dear to Lord Caitanya (caitanya-priya).

ugra-rupa Siva-kroda
krsna-kroda jalodari
mahodari maha-durga-
kantara-sustha-vasini

Text 141

SU-=U Ria-shle
HUI-HIST STAG]
Helax! Wel-gii-
DIAR-G&I-ATRuf

She manifests the terrible form of Durga-devi (ugra-riipa), where She sits on Lord Siva's lap
(Siva-kroda). She sits on Lord Krsna's lap (krsna-kroda). She rests on the milk-ocean
(jalodari). She descends to the material world (mahodari). She happily lives in a great forest
that is like an unapproachablefortress (maha-durga-kantara- sustha-vasini).

candravali candra-kesi
candra-prema-tarangini
samudra-mathanodbhuta
samudra-jala-vasini

Text 142

TG I-h R
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She is glorious as a host of moons (candravali and candra-kesi). She is an ocean the moon of
St Krsna fills with waves of love (candra-prema-tarangini). She was born from the churning
of the milk-ocean (samudra-mathanodbh(ta) and She resides on the ocean of milk

(samudra-jala-vasini).

Text 143
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samudramrta-rupa ca
samudra-jala-vasika
kesa-pasa-rata nidra
ksudha prema-tarangika
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Her form is an ocean of nectar (samudramrta-rupa). She resides on the milk-ocean
(samudra-jala-vasika). She carefully braids Her hair (kesa-pasa-rata). She is sleep (nidra),
hunger (ksudha), and an ocean filled with waves of love (prema-tarangika).

durva-dala-syama-tanur
dadrva-dala-tanu-ccbavih
nagara nagari-raga
nagarananda-karin1

Text 144

gdl-gd-a-<aa:
AHRI ql‘ll?—%l‘ll
ARGl

Her form is glorious as a blade of dirva grass (durva-dala-Syama-tanu and dirva-dala- tanu-
ccbavi). She is hero Krsna's beloved (nagara). She is His passionate heroine (nagari-raga).
She delights the hero Krsna (nagarananda-karini).

nagaralingana-para
nagarangana-mangala
ucca-nica haimavati
priya krsna-taranga-da

Text 145

AMRIfgH-0RT
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She earnestly embraces the hero Krsna (nagaralingana-para). She is happy to embrace the
hero Krsna (nagarangana-mangala). She is very humble (ucca-nica). She is Goddess Parvati
(haimavati). She is Lord Krsna's beloved (priya). She is an ocean filled with waves of love for

Lord Krsna (krsna-taranga-da).

premalingana-siddhangi
siddha sadhya-vilasika
mangalamoda-janani
mekhalamoda-dharint

Text 146

Ry wreg-faenfRyer
SILICASEE]

AgarArg-mRoft

Her body is expert at lovingly embracing Lord Krsna (premalingana-siddhangi). She is perfect
(siddha). She enjoys transcendental pastimes (sadhya-vilasika). She is the mother of
auspiciousness and bliss (mangalamoda-janani). She wears a glorious belt and is scented
with a sweet fragrance (mekhalamoda-dharini).

Text 147
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ratna-maijira-bhusangi
ratna-bhisana-bhisana
jambala-malika krsna-
prana prana-vimocana

Y- LT
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Her limbs are decorated with tinkling jewel ornaments (ratna-mafijira-bhisangi). She is the
ornament that decorates Her jewel ornaments (ratna-bhisana-bhlsana). She wears a
garland of ketaki flowers (jambala-malika). Lord Krsna is Her life-breath (krsna-prana). She
has surrendered Her life to Lord Krsna (prana-vimocana).

satya-prada satyavati
sevakananda-dayika

jagad-yonir jagad-bija
vicitra-mani-bhisana

Text 148

qd-Uel Jdadl
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She is truthful (satya-prada and satyavati). She gives the bliss of devotional service
(sevakananda-dayika). She is the mother of the universe (jagad-yoni and jagad-bija). She is
decorated with wonderful and colorful jewels (vicitra-mani-bhtsana).

radha-ramana-kanta ca
radhya radhana-rapini
kailasa-vasini krsna-
prana-sarvasva-dayini

Text 149

ET-THUL- BT
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AR HT-
UT0T-ga&g- Tt

She is the beloved of Lord Radharamana (radha-ramana-kanta), the perfect object of
worship (radhya), and the personification of devotional service (radhana-rupini). She resides
on Kailasa Hill (kailasa-vasini). She has dedicated Her life and everything She has to Lord

Krsna (krsna-prana-sarvasva-dayini).

krsnavatara-nirata
krsna-bhakta-phalarthint
yacakayacakananda-
karini yacakoijjvala

Text 150

PUMAR-FA=dT
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She devotedly serves Lord Krsna's incarnations (krsnavatara-nirata). She gives Lord Krsna's
devotees the fruits of their services (krsna-bhakta-phalarthini) and whether they ask for it or
not She gives them transcendental bliss (yacakayacakananda-karini). She gloriously appears
before they who offer prayers to Her (yacakojjvala).

Text 151
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hari-bhisana-bhusadhya-
nanda-yuktardra-pada-ga
hai-hai-tala-dhara thai-thai-
$abda-sakti-prakasini
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She is decorated with ornaments that decorate Lord Hari's ornaments (hari-bhisana-

bhusadhya). She is blissful (ananda-yukta).
She expertly beats the rhythm hai hai (hai-

thai-sabda-sakti-prakasini).

She is half of Lord Lord Krsna (ardra- pada-ga).
hai-tala-dhara) and the rhythm thai thai (thai-

Text 152

he-he-sabda-svarupa ca
hi-hi-vakya-visarada
jagad-ananda-kartri ca
sandrananda-visarada

She expertly sings "Oh! Oh!" (he-he-sabda

8-5-Yea-WoUTd
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-svarupa and hi-hi-vakya-visarada). She fills the

world with bliss (jagad-ananda-kartri). She is expert at enjoying intense transcendental bliss

(sandrananda-visarada).

Text 153

pandita pandita-guna
panditananda-karini
paripalana-kartri ca
tatha sthiti-vinodini

She is wise and learned (pandita). She has

gfosdr gfugd-Ton
yftgarg-arixoft
gRuTeH-HAf I

qur fufa-famfeh

the virtues of the wise (pandita-guna). She

delights the wise (panditananda-karini). She protects the devotees (paripalana-kartri). She
enjoys transcendental pastimes in Her home (sthiti-vinodini).

tatha samhara-sabdadhya
vidvaj-jana-manohara
vidusam priti-janant
vidvat-prema-vivardhini

Text 154

YT TRER-RIeGTET
fagol-SH-T-18l
fagut TSt
fagq-om-faafdt

She is eloquent (samhara-sabdadhya). She enchants the wise (vidvaj-jana-manohara). She is
the mother of happiness for the wise (vidusarm priti-janani). She increases the love the wise

feel for Lord Krsna (vidvat-prema-vivardhi

ni).

Text 155
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nadesi nada-rlpa ca
nada-bindu-vidharint
sunya-sthana-sthita stnya-
ripa-padapa-vasini
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1G-ferg-faeivoit
FU-UIGY-aTRH!

She is the queen of words (nadesi). She is eloquent words personified (nada-ripa). She
concisely speaks a droplet of words (nada-bindu-vidharint). She stays in a place far beyond
the material realm ($lnya-sthana-sthita). She stays under a tree far beyond the material

realm (SUnya- ripa-padapa-vasini).

karttika-vrata-kartri ca
vasana-harini tatha
jala-saya jala-tala
Sila-tala-nivasint

Text 156
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gHT-gTRuft qur

TR STl
Rrar-aa-FHarfat

She performs the vow of Karttika-vrata (karttika-vrata-kartri). She takes away material
desires (vasana-harini). She resides on the milk-ocean (jala-$aya and jala- tala) and on a hill

(sila-tala-nivasini).

ksudra-kitanga-samsarga
sanga-dosa-vinasini
koti-kandarpa-lavanya
kandarpa-koti-sundart

Text 157

She will show Her mercy to the most insignificant creature (ksudra-kitanga- samsarga). She
cures the disease born of contact with the material energy (sanga-dosa- vinasini). She is
more beautiful than many millions of Kamadevas (koti-kandarpa- lavanya and kandarpa-

koti-sundarf).

kandarpa-koti-janani
kama-bija-pradayint
kama-$astra-vinoda ca
kama-sastra-prakasini

Text 158

HgU-DIfe-Sf ]
HH-STol- TRt
HH-Y-faer =
PHTH-XA-UHTRAT

She is the mother of millions of Kamadevas (kandarpa-koti-janant). She gives the seed of the
desire to attain Lord Krsna (kama-bija-pradayini). She is expert in the science of amorous
pastimes (kama-$astra-vinoda and kama-$astra-prakasini).

Text 159
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kama-prakasika kaminy BTH-UBTIRID] B
animady-asta-siddhi-da &ﬁﬂm&wﬁr@a
yamini yamini-natha- e IE-ATY-
vadana yaminiévari T TR

She is an amorous girl (kama-prakasika and kamini). She grants the eight mystic perfections,
beginning with anima (animady-asta-siddhi-da). She is in control of Her senses (yamint) and
She is the leader of all restrained, self-controlled girls (yamini- natha-vadana and
yaminisvar).

Text 160

yaga-yoga-hara bhukti- YAT-GRT-ER0 “:[%
mukti-datri hiranya-da H@[Eﬂ—?ﬂ fexug-ar
kapala-malini devi HUTA-ATHT <t
dhama-ripiny apirva-da Wmﬂq @@_a

She gives the results of Vedic sacrififces (yaga-yoga-hara). She gives sense gratification and
liberation (bhukti-mukti-datrt). She gives gold (hiranya-da). As Durga-devi, She wears a
garland of skulls (kapala-malint). She is a goddess (devi). Her form is splendid and glorious
(dhama-rapini). She gives what has never been given before (apirva-da).

Text 161
krpanvita guna gaunya WﬁﬂT‘IU"‘ﬁWT
gunatita-phala-prada ‘IUTI?ﬂ?T-W-W
kusmanda-bhata-vetala- g;u-”us-ﬂf{-adm-

nasini saradanvita

She is merciful (krpanvita), virtuous (guna), and the most important (gaunya). She gives a
result that is beyond the three modes of material nature (gunatita-phala-prada). She kills
the kusmandas, bhatas, and vetalas (kusmanda-bhita-vetala-nasini). She is glorious like
autumn (Saradanvita).

Text 162
sitala savala hela 'Hnldﬂl R[dcdl gl
[Tla lavanya-mangala oledl TdUY-Hg Tl

vidyarthini vidyamana ﬁ?]‘[fﬁﬁ@lﬂ'm
vidya vidya-svarGpini faer foen-sa=fuoh

She is pleasingly cool (sitala). She has a great variety of virtues (Savala). She is happiness
(held) and playfulness (I11a). She is beautiful and auspicious (lavanya- mangala). She is an
earnest student (vidyarthini). She is known by the devotees (vidyamana). She is knowledge
personified (vidya and vidya-svarGpini).
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anviksiki sastra-rapa

$astra-siddhanta-karini
nagendra naga-mata ca

krida-kautuka-rapini

Text 163

3T-aIf&reh! URA-F=UT
URd-RigTue- 1ol
AT AF-ATT 9
BISI-DIgH-FTuR

She is the science of logic (anviksiki), the Vedas personified ($astra-ripa), the teacher of the
Vedas' final conclusion ($astra-siddhanta-karinT, the beloved of Lord Sesa (nagendra), the
mother of the snakes (naga-mata) and playful and happy (krida- kautuka-rapini).

hari-bhavana-sila ca
hari-tosana-tat-para
hari-prana hara-prana
Siva-prana sivanvita

Text 164

gR-Yra=-ftar =
BR-AYUL-dq-TRT
ER-OT0T g-9uT
fRrg-vrom Rrarfaan

She meditates on Lord Hari (hari-bhavana-$ila), and is dedicated to pleasing Lord Hari (hari-
tosana-tat-para). She is Lord Hari's life and soul (hari-prana), Lord Siva's life and soul (hara-
prana and $iva-prana), and Lord Siva's companion ($ivanvita).

narakarnava-samhantri

narakarnava-nasini
naresvari naratita
nara-sevya narangana

Text 165

Rep1ofg-dg-l
TRp1ofg-fR
TR Rt

R-YAT ARG

She destroys the ocean of hellish sufferings (narakarnava-samhantri and narakarnava-
nasini). She is the queen of humans (naresvari), is beyond the world of humans (naratita),
should be served by humans (nara-sevya), and is like an ordinary human girl (narangana).

yasodanandana-prana-
vallabha hari-vallabha
yasodanandanaramya
yasodanandanesvari

Text 166

RNGIG-UT0-
geaHT gIN-aeaHT
IR B Pe23)

BRITAC B IRl

For Yasoda's son She is more dear than life (yasodanandana-prana-vallabha). She is dear to
Lord Hari (hari-vallabha). She delights Yasoda's son (yasodanandanaramya). She is the
gueen of Yasoda's son (yasodanandanesvari).

Text 167
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yasodanandanakrida quIGIHEHIIBSSI
yasoda-kroda-vasini a?ﬂ'c:f-ﬁ‘s’-aﬂ%rrﬁ
yasodanandana-prana u?zﬂ‘cn:la—r[-qwn
yasodanandanarthada e <Trdar

She enjoys pastimes with Yasoda's son (yasodanandanakrida), sits on the lap of Yasoda's son
(yasoda-kroda-vasini), is the life and soul of Yasoda's son (yasodanandana-prana), and fulfills
the desires of Yasoda's son (yasodanandanarthada).

Text 168

vatsala kausala kala T I BT
karunarnava-rapint HSUNUIG-=uft
svarga-laksmir bhaimi-laksmir W‘f.a&iﬂ{ Yf-oedy
draupadi pandava-priya 21udl gruea-

She is affectionate (vatsala), expert (kausala), beautiful (kala), and an ocean of mercy
(karunarnava-rapini). She is heavenly opulence (svarga-laksmi) and earthly opulence
(bhdmi-laksm1). She is Draupadi (draupadi), who is dear to the Pandavas (pandava- priya).

Text 169

tatharjuna-sakhi bhaumi H’Lﬂﬁ:{ﬂ'@‘l—ﬁ?ﬂ
bhaimi bhima-kulodvaha 'ﬁ'ﬁﬂ HA-

bhuvana mohana ksina @’-—l‘[lﬂﬁ&ﬂﬂﬂ
panasakta-tara tatha UFTHSd-d_T dYT

She is Arjuna's friend (arjuna-sakhi), a resident of the earth (bhaum), very exalted (bhaimi),
born in an exalted family (bhima-kulodvaha), a resident of the material worlds (bhuvana),
charming (mohana), slender (ksina), and fond of betelnuts (panasakta-tara).

Text 170
panarthini pana-patra g aH-amEn
pana-pananda-dayini UH-UH<-gIR

dugdha-manthana-karmadhya @H-W—W’T@T
dugdha-manthana-tat-para SY-ARA-Ad- IR

She begs for betelnuts (panarthini), is Lord Sri Krsna's betelnut cup (pana-patra), and gives
the happiness of chewing betelnuts (pana-pananda-dayini). She dutifully churns milk

(dugdha-manthana-karmadhya and dugdha-manthana-tat-para).

Text 171

dadhi-bhandarthint f-HroeTi=
krsna-krodhint nandanangana W_WW
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ghrta-lipta takra-yukta El?—[.ﬁﬂ?ﬂ b -l

yamuna-para-kautuka qﬂ.-”_trR_cﬁgqn

Lord Krsna asks for Her jug of yogurt (dadhi-bhandarthini). She becomes angry at Krsna
(krsna-krodhint). Sheb is a delightful girl (nandanangana) anointed with ghee (ghrta-lipta),
carring buttermilk (takra-yukta), and eager to cross to the Yamuna's other shore (yamuna-
para-kautuka).

Text 172

vicitra-kathaka CICEXRIED
krsna-hasya-bhasana-tat-para  PWUI-GT-HIYUI-d-URT
gopanganavestita ca

; q
krsna-sangarthini tatha Wgﬁ"ﬂ‘ﬁ:ﬂ aur

She speaks wonderful and colorful words (vicitra-kathaka). Her words mock Krsna (krsna-
hasya-bhasana-tat-para). She is surrounded by the gopis (gopanganavestita). She yearns for
Lord Krsna's company (krsna-sangarthin).

Text 173
rasasakta rasa-ratir WWQRR\
asavasakta-vasana NINEIRSESECIREI
haridra harita hariny gRe1 gRaT gTRUg
anandarpita-cetana =rifd-adn

She is attached to the rasa dance (rasasakta) and She enjoys the rasa dance (rasa-rati). She
is attached to drinking asava nectar (asavasakta-vasana). Her complexion is fair (haridra and
harita) and She is charming (harint). She brings bliss to the heart (anandarpita-cetana).

Text 174
ni$caitanya ca niéceta Fgd=r g Fgar
tatha daru-haridrika qUT Gre-gRfgadT

subalasya svasa

krsna-bharya bhasati-vegini Wq.rrqf yryfa-af=t

She faints with love of Krsna (niscaitanya and nisceta) and becomes like a golden doll made
of wood (daru-haridrika). She is Subala's sister (subalasya svasa), and Krsna's wife (krsna-
bharya). She is very eloquent (bhasati-vegini).

Text 175

$ridamasya $akht M Tat
dama-damini dama-dharini  TH-GIRAT arg-arfyoft
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kailasini kesini ca ARt HRE T
harid-ambara-dharini se-3eR- ol
She is Sridama's friend ($ridamasya $akht). She is glorious (dama-damint and dama- dharini).

She is Parvati (kailasint). She has beautiful hair (kesini). She wears blue garments (harid-
ambara-dharini).

Text 176
hari-sannidhya-datri ca SR-IAe-arl 9
hari-kautuka-mangala Eﬁ'—ﬁﬁ—ﬂ?ﬁﬂ
hari-prada hari-dvara SR-UST 8R-gRI
yamuna-jala-vasini quTaaaT&[:ﬂ

She stays by Lord Krsna's side (hari-sannidhya-datri). She is very happy to stay with Lord
Krsna (hari-kautuka-mangala). She gives Lord Hari (hari-prada) and She is the door to Lord
Hari (hari-dvara). She resides by the Yamuna (yamuna-jala-vasini).

Text 177
jaitra-prada jitarthi ca SF-ger forarff =
catura caturi tam1 ﬂﬂﬂmﬁiﬂ
tamisra'"tapa-ripa ca afegTS Sau-=ur g

raudra-ripa yaso-'rthini Jde-=ur gm-sfi

She gives victory (jaitra-prada). She has conquered Her desires (jitarthi). She is expert and
intelligent (catura and caturi). She is darkness (tami and tamisra). She is austerity (atapa-
rdpa). She is ferocious (raudra-rtpa). She is famous (yaso-'rthini).

Text 178
krsnarthini krsna-kala T&Tﬂ‘fﬁfﬂw_aiéll
krsnananda-vidhayini W-ﬁwﬁ:ﬂ
krsnartha-vasana Wﬁ-aﬂﬂ:ﬂ

krsna-ragini bhava-bhavini W_ﬂﬁ:ﬁ I RIIGE]
She yearns to associate with Lord Krsna (krsnarthini). She is an expansion of Lord Krsna
(krsna-kala). She delights Lord Krsna (krsnananda-vidhayinit). She yearns to associate with
Lord Krsna (krsnartha-vasana), and She passionately loves Lord Krsna (krsna-ragint and
bhava-bhavini).
Text 179

krsnartha-rahita bhakt3 Wﬁ-?%?ﬂ HadT
bhakta-bhukti-Subha-prada  Hard-Yfdd-J[H-Val
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$ri-krsna-rahita dina
tatha virahini hareh

#it-pwr-fedr AT
quT forfgun 8%

She has no desire except to associate with Lord Krsna (krsnartha-rahita). She is devoted to
Lord Krsna (bhakta). She gives happiness and auspiciousness to the devotees (bhakta-
bhukti-Subha-prada). Separated from Lord Krsna ($ri-krsna-rahita), She becomes very poor
and wretched (dina). This happens when She is separated from Lord Hari (virahint hareh).

mathura mathura-raja-
geha-bhavana-bhavana
$ri-krsna-bhavanamoda
tatho'nmada-vidhayini

Text 180

HYRT TYRT-T-
- HIqH-HTaT
- H - HTaATHIaT
U s=ATG-fagTR

She stays in Mathura (mathura). When He stays in the home of Mathura's king, Lord Krsna
always thinks of Her (mathura-raja- geha-bhavana-bhavana). She is happy when She can
think of Lord Krsna (Sri-krsna-bhavanamoda). She is mad with love for Lord Krsna (unmada-

vidhayini).

krsnartha-vyakula krsna-
sara-carma-dhara subha
alakesvara-pijya ca
kuveresvara-vallabha

Text 181

FHTTY-HTH AT FHI-
TR-TH-ERT HT
AP YR-GSaT d
FaAyR-geAH

She is agitated with the desire to attain Lord Krsna (krsnartha-vyakula). She is the beloved of
Lord Siva, who wears a deerskin (krsnasara-carma-dhara). She is beautiful (§ubha). She is
worshiped by Kuvera (alake$vara-pijya) and She is dear to Kuvera's master, Lord Siva

(kuveresvara-vallabha).

dhana-dhanya-vidhatri ca
jaya kaya haya hay1
pranava pranavesi ca
pranavartha-svarapini

Text 182

Y- 4rg-faur o
ST ST g gt
Tl YuraRi 9
guraref-TeR= oo}

She gives great wealth (dhana-dhanya-vidhatri). She is Lord Krsna 's wife (jaya). Her form is

spiritual (kaya). She is the beloved of Lord Hayagriva (haya and hayi). She is the sacred
syllable Om (pranava), the queen of the sacred syylable O (pranavesi), and the
personification of the sacred syllable Om (pranavartha-svarapini).

Text 183
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brahma-visnu-éivardhanga- W—ﬁm}ﬁl—@”?ﬁﬁl
harini aiva-$imsapa ahﬂﬁﬁamm
raksasi-nasini bhata- RT&R-ATRMAT Y-
preta-prana-vinasini OI-UTor-foiR=t

She is the other half of Lord Visnu, Lord Siva, and Lord Brahma (brahma-visnu- $ivardhanga-
harini). She is Lord Siva's beloved ($aiva-$irhsapa). She kills the demonesses (raksasi-nasini).
She kills the bhitas and pretas (bhita-preta-prana- vinasini).

Text 184
sakalepsita-datri ca W’@Iﬁﬂ'ﬁﬁa
$act sadhvi arundhati ! redT eyl
pati-vrata pati-prana gfd-gar ufa-vmon
pati-vakya-vinodini ufa-area-faifeh
asesa-sadhani kalpa- Y-yt HeU-
vasint kalpa-rupint IR Feu-=fuoh

She fulfills all desires (sakalepsita-datri). She is SacT ($aci). She is saintly (sadhvi). She is
Arundhati (arundhati). She is faithful to Her husband (pati-vrata). Her husband is Her very
life (pati-prana). She delights in Her husband's words (pati-vakya- vinodini). She has the
power to do anything (asesa-sadhant). All Her desires are automatically fulfilled (kalpa-vasint
and kalpa-rapini).
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Hare Krsna!
———————— Jaya Srila Prabhupada! --------
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